
STAVKAMI SPREJELI SODELOVANJE 
Stavku j oči premogarji v Pennsylvania so sprejeli z nav-

dušenjem komisarja Hirschfelda, ki jim hoče poma-
gati pri uveljavljenju miru. — New York mora izve-
deti resnico glede obratovalnih stroškov, korporacij-
ski uradniki — sodniki. 

Johnstown, Pa., 31. oktobra. — Danes so sprejeli stav-
kujoči premogarji župana Hvlana iz New Yorka kot po-
sredovafra, ki luij bi skušal napraviti konec stavki v So-
m e r s e t okraju. Ponudbo, katero je stavil komisar Hirsch-
feld, načelnik newyorske komisije, so sprejeli premogarji, 
zbrani v Windber, z velikim odobrava«iein. 

I>a iiwi s<» w tudi pričela for-
malna zaslisavanja plede razmer, 
v katerih kopljejo premogarji 
premog za lierwind-White pre-
mogantko kompanijo, ki zaklada 
s premogom newyorike podzem-
ske in naduliene železnice. Komi-
sar llirehfield je strogo pograjal 
uradnike, zastopajo«"-«* interese 
Berwinda, glavnega delničar ja 
t»* družbe, ker nLso prišli k zasli-
šanju. Rekel j e : 

— l ie rwind -Whi te korporaeija 
se je dosti brigala za ta komite*, 
ko je poslala za njim ipijone, ki 
so opazovali njena gibanja odkar 
je prišla v ta del Pennsylvanije. 

— .Jaz ne vem, zakaj si dela 
korporaeija stroške in sitnosti s 
tem, da nas pusti opazovati. Ko-
mitej je pri&el semkaj odprtega 
duha ter brez vseh predsodkov in 
v namenu, da uveljavi, ee le mo-
goee, mir in harmonijo v tem de-
lu dežele in da stori primerne ko-
rake v interesu mesta New Yor-
ka. 

— Važno je, da izve mesto New 
York, ee niso obratovalni stroški 
večji kot bi lahko bili in ee ni 
pre ve plaeevalo za premog. 

Tekom svoje preiskave prič je 
dostavil komisar: 

— Mr. Her wind je načelnik 
sveta ravnateljev Interborough 
podzemeljske železnice. On pro-
daja premog tej kompaniji. Ena 
glavnih pritožb mesta New Yorka 
j», da plačuje E. J. Berwind, rav-
natelj, preveč E. J. Berwindu, 
lastniku premogovnikov, za pre-
mog, s katerim obratuje podze-
meljska železnici.. 

Priče med premogarji so izja-
vile, da so se preje preinogarske 
ko m pan i je zadovoljile z dobič-
kom desetih centov pri toni, da 
pa skušajo sedaj dobiti pri vsa-
ki toni dva dolarja dobička ali 
pa »e več. 

James Gibson, unijski organi-
zator in drugi so trdili ter tudi 
navedli dokaze, za svoje trditve, 
da obvladuje kompanija celo po-
litično in oficijelno življenje v 
svoji naselbini, v Windberju. 

Potem ko je Gibson trdil, da so 
v prvih dneh stavke zaprli nekaj 
tujcev ter jih nato na skrivnem 
odstranili iz mesta, je rekel Hirch 
f eld: 

— Tako so delali v Rusiji. 
Gibson pa je odgovoril: 
— I)a in tako je bilo tudi v 

Windberju. 
Priča je trdila nadalje, da je 

bila poslana državna pennsvl-
vsaka policija na številne točke 
v bližini Windberja, da prepreči 
unijoniziranje delavcev. 

Pri zaslišanju sta bila navzoča 
dva premogarska delodajalca. Bi-
la sta John Loehrie in D. J. Price 
člana Lochrie-Prlce Coal Com-
pany iz centralnega jugozapadne-
ga premogarskega okraja. 

Tema dvema je odgovoril ko-
misar Hirchfeld: 

— Vidva pravita, da ne zasto-
pata Berwind-White interesov T 
Povdarjam na tem mestu, da niso 
zastopniki korporaeije kordijal-
no postopali s tem komitejem, ki 
se je moral sestati kjerkoli je 
bila kaka dvorana prosta. Ta ko-
mitej je povabil Berwind-White 
interne, naj prisostvujejo zasliša-
nju ter prediože svoj slučaj. Na 
to vabilo je dobil komitej nasled-
nji odgovor: 

— Korporacijo bo veselilo, če 
pride komite j v njene urade, kjer 
bo odgovarjala na taka vpraša-

nja. ki se ji bodo zdela primerna. 
— Ko sem skušal izvedeti, kdo 

bo sodnik, če so vprašanja pri-
merna ali ne, sem dobil odgovor, 
da bodo korporacijski uradniki 
sodniki. 

MNENJE AMERIKE 0 
FRANCOSKI MORALI 

Francozi so baje odgovorni 
za vso nemoralo, ki se je 
zadnji čas razpasla po 
Ameriki. 

Pariz, Francija, 31. oktobra. — 
Mogoče ga ni naroda, ki bi imel 

i tako površno mnenje glede kake-
* ga drugega naroda kot ga imajo 

Amerikanei ,'glede moralnosti 
Francije. Tako pravi Georges 
Nestler Tricoehe v neki švicarski 
reviji. 

— V Združenih državah, — 
nadaljuje on, — je postala po-
vsem običajna stvar dolžiti Fran-
cijo za ekstravagantno in v večji 
ali manjši meri nespodobne mo-
de, ki prevladujejo v New Yorku 
ter v finih kopališčih atlantiške 
obali. Francosko okuženje se tu-
di dela odgovorno za nemoralnost 
plesov, ki grasirajo po celi Ame-
riki. 

— Kar se tiee gledišč, kinema-
tografov in predstav, katere ime-
nujejo v Ameriki vaudeville, nu-
dijo pogosto predstave, ki *so 
skrajno mučne za poštene" mla-
de deklice, posebno če pridejo v 
spremstvu mladega znanca. V 
Parizu ne bo šla poštena mlada 
deklica nikdar k kaki dvomljivi 
predstavi s svojo družino in še 
veliko manj sama s človekom, 
katerega ni njena družina še nik-
dar videla. To je razlika med te-
ma dvema deželama. 

—Štev i lne proteste se je dvi-
gnilo proti pomanjkanju nadzor-
stva pri šolskih prireditvah mla-
dih dijakinj v Ameriki in pri 
tem je značilno, da je prišla veči-
na teh protestov iz vrst dijakov 
samih. 

| — Evropsko okueenje ne more 
na noben način pojasniti zgodnje 
zrelosti in smelosti zelo mladih 
deklic vseh socijalnih razredov v 
Ameriki. To* je najbrž posledica 
temperamenta mladega plemena 
ter prostosti običajev, ki se je 
razvila tekom kolonijalnega živ-
ljenja. Združene države So ostale 

, v številnih ozirih do danes kolo-
nija. ; -

ČUDNA OBDOLŽITEV. 

New Brunswick, N. J., 30. okt. 
Hamilton Holt, urednik lista 

J "Independent", je imel na ne-
kem tukajšnjem sestanku nago-

' vor, v katerem je izjaA*il, da so 
Združene države za jie^de^et, če 
ne za sto odstotkov odgovorne za 
vojno v Mali Aziji, 

i 

KOLIZIJA V ZRAKU. 

Honolulu, Havajsko otočje, 31. 
oktobra. — Tekom neke kolizije 

J dveh aeroplanov v višini dvesto-
tih čevljev nad zračnim poljem 
sta bil« ubita dva letalca ter dva 

j težko poškodovana. Oba aeropla-

TAJNICA NOVE SE NATO RICE. POLICIJA POZNA 
Z ASTRU PLJEV ALGA 

Slika nam kaže Miss Saro Orr, tajnico Mrs. William H. Felton, 
katera bo v ameriškem senatu zastopala državo Georgio. Mrs. 
Felton je naslednica pokojne ga senatorja E. Watsona. Miss 
Orr je bila pri nji že dolgo vrsto let. 

ČUDEN DOŽIVLJAJ 
NEMŠKEGA DELAVCA 

Bogatin je dal delavcu ve-
liko nagrado, da bi ga ubil, 
pa se je "morilec" pravo-
časno skesal in pobegnil. 

Berlin, Nemčija. 31. oktobra. — 
Resnica, ki si izmišlja vedno več-
je zapletljaje kot jih je zmožen 
kak pisatelj, je malodane vzela 
prostost nekemu Herman Muel-
lerju, raztrganemu delavcu, ka-
terega je našla policija sredi no-
či v posesti par tisoč mark, zlate 
ure in drugih dragocenosti. Rav-
no dejstvo, da mu sodišče ni ho-
telo vrjeti, mu je izposlovalo ko-
nečno prostost. 

— Sel sem preko samotnega 
polja, — je rekel Mueller, — ko 
me je ustavil ter nagovoril dobro 
oblečen človek, ki mi je rekel: 
Hočem umreti, a nimam poguma, 
da bi izvršil samomor. Ubij me 
in dam ti svojo t^enarnico, uro 
in nakit ter pokleknil, da bi ga 
lažje udaril po glavi z velikim 
kamenom. Ko je molil svojo zad-
njo molitev, sem izgubil jaz po-
gum, pograbil dragocenosti ter 
zbežal. 

Porotniki so smatrali to povest 
seveda za izmišljeno ter prišli do 
prepričanja, da je treba spozna-
ti Muellerja krivim tatvine in 
krive prisege. 

V istem trenutku pa je našel 
porotnik v denarnici vizitko, ki 
je nosila ime in naslov bogatega 
tvorničarja. Poklican je bil pred 
sodišče, kjer je potrdil povest de-
lavca glede najmanjše podrob-
nosti. Rekel je, da je iztaknil te-
kom vojne neozdravljivo bolezen 
in da je hotel umreti, a obenem 
prihraniti svoji družini sramoto 
in ponižanje samomora. 

Nato pa se je obrnil proti 
Mueller ju, katerega je zapustila 
korajža v trenutku, ko bi moral 
udariti tvorničarja po glavi z de-
belim kamenom. -

— Strahopetec, — mu je rekel 
zaničljivo, ko je odšel iz sodne 
dvbrane. 

Muellerja so nato seveda takoj 
upustUL 

na sta vprizorila vežbalne polete. 
Mrtva sta poročnik Ilynes iz 
New Yorka in seržant Owens, iz 
Wyoming«, N. Y . 

KAJZER BO DAL NEVESTI 
SEDEMSTO DEMANTOV 

Poroka v Doornu bi koncem 
' rnta vendar bolj sijajna 
kot se je splošno domneva-
lo. — Nevesta ima rada 
svojega ženina. 

Berlin, Nemčija, 31. oktobra. — 
Kot poroča list " Vorwaerts" bo 
podaril prejšnji kaj/.er svojo ne-
vesti, princesinji Ilermini iz Reus-
sa pri poroki, ki se bo vršila pri-
h o d n j o nedeljo diadem, v kate-
rega je vdelanih sedemsto deman-
tov ter par dragocenih uhanov. 
Ta poročni dar je baje vreden 
osemsto miljonov nemških mark. 

London, Anglija, 31. oktobra. 
Princesinja Hermina je mnenja, 
da je njen zaročenec, prejšnji 
nemški kajzer, eden najbolj ple-
menitih in velikodušnih ljudi, 
kar jih je kedaj letalo po svetu 
ter je tudi prepričana, da bo naj-
srečnejša žena na celem svetu po 
svoji poroki z njim. V tem smislu 
se je vsaj izrazila napram poro-
čevalcu Daily Expressa. 

— Jaz ljubim kajzerja, — je 
rekla. — Na noben način pa ni 
tako bogat, da bi mogel kdo tr-
diti, da ga bom vzela radi de-
narja. 

Princesinja je izjavila nadalje, 
da so si hotele številne druge žen-
ske osvojiti srce kajzerja ter na-
to opisala, kako pojpe zavisti in 
srda so bile, ko so izvedele, da si 
je izbral kajzer njo. 

— Storile so vse. kar je bilo v 
njih moči, da s pomočjo intrig 
preprečijo najina zaroko, — je 
izjavila. — Izvojevati sem mora-
la oster boj. Vsi moji prijatelji 
ter takozvani prijatelji so imeli 
svoje lastne načrte. Vedeti mo-
rate namreč, da se je r>ot*!zalo za 
rqjfo kajzerja več odličnih dam, 
med temi tudi vdova polkovnika 
von Rochowa. 

Princesinja se je razgovarja.a 
s poročevalcem v starem šlezij-
skem gradu, ki je stari sedeže dru-
žine. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NARODA' , NAJVEČJI 

l SLOVENSKI DNEVNIK V 
I ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

Policija pozna baje osebo, ki 
je poslala zastrupljeno po-
gačo zakonskima Sterett 
v Devonu. 

i 
I Philadelphia, Pa., 31. oktobra. 
Tuka jšnja policija pozna ba>c 

! danes identienost osebe ali oseb, 
I ki so poslale zastrupljeno poga-
jčo. Ta pogača je povzročila, kot 
j že poročano, smrt Walter ja Sier-
reta ter težko obolenje njegove 
žene. 

To ugotovilo je podal danes ne-
ki uradnik, ki je v tesnem stiku 
s preiskavo te zagonetne zastrup-
ljevalne zadeve. Oblasti niso do-
•sedijj še razkrile identičnosti o-
sumljenega ali osumljene. Dom-
neva se, da je bila ljubosumnost 
motiv odpošiljatve zastrupljene 
pogače one vrste, ki je znana med 
narodom kot 44hudičeva hrana". 
To pogačo je dobila Mrs. Sterrett 
v majhni škatlji, poviti z rdečim 
trakom ter noseči naslov, pisan s 
pisalnim strojem. Paket je bil 
oddan na poštnem uradu v De-
vonu, pretekli četrtek popoldne. 

Po konferenci z Mrs. Sterrett 
v Bryn Mawr bolnici je izjavil 
poštni inšpektor Simpson, da je 
med številnimi teorijami, katere 
so spravili na dan glede motiva 
tega zločina ljubosumnost najbolj 
vrjetni motiv. 

V družbi inšpektorja Simpso-
na so se nahajali tekom zasliša-
nja Mrs. Sterrett še major Butler 
Windle, okrajni pravdnik iz Che-
ster okraja Mullin. 

Obnašanje preiskovalcev, ko so 
zapustiili bolnico, je kazalo, da 
jih je Mrs. Sterrett najbrž infor-
mirala glede identičnosti osebe, 
o kateri domneva ali sumi ona,} 
da je poslala zastrupljeno pogačo, i 

Oblasti so vpr izor i^danes na-j 
tančno preiskavo doma Sterret-1 
tovih v Devonu. 

Harold McOowan, pomožni o-
krajni pravdnik je rekel, da so 
našli velikansko maso korespon-
dence. katere ne bo mogoče pre-
študirati natančno preje kot v 
dveh tednih. Rekel je, da je Mrs. 
Sterrett očividno spravila vsako 
pismo, ki ga je dob i la v teku do l -
gih let. 

V hiši niso našli nobenega pi-
salnega stroja in detektivi so na-
vedli to dejstvo v zvezi z naslo-
vom na paket, ki je bil spisan na 
stroj. 

MUSSOLINI OBLJUBLJA PRAVO VLADO 
Mussolini je izjavil, da bo dobila Italija resnično vlado. — 

Inozemska politika ne bo pustolovska, pač pa prija-
teljska napram vsem prijateljskim narodom. — Faši-
sti baje niso sprejeli oblike ministrstva, pač pa obliko 
vlade. 

Rim, Italija, 31. oktobra. — Benito Mussolini, fa-
šistovski voditelj, ki se je vrnil včeraj zmagoslavno v 
Riin, se je takoj lotil sestave vlade, ki bo obstajala iz mož, 
izbranih od njega samega.. Prišel je v Rim na povabilo 
kralja, s katerim je imel daljše posvetovanje, nakar je 
imenoval svoje ministre. 

Pred izvolitvijo svojega kabi-
neta ter direktno po pogovoru s 
kraljem, je imel Mussolini nago-
vor na veliko ljudsko innožieo. 
ki se je zbrala pred hotelom, v 
katerem se je ustavil. Z velikim 
povdarkom je izjavil: 

— Mi nismo sprejeli oblike Mi-
nistrstva, pae pa smo sprejeli o-
bliko vlade. 

Zelo je povdarja! besedo "v la -
d a " in ljudska množica je spre-
jela z navdušenjem njegova izva-
janja. 

— Italija bo imela vlado od se-
naj naprej, — je dostavil. 

Mussolini je nato pozval ljud-
sko množico, naj zakliee: DM :•> 
naj živi kralj ! — Dolgo naj 
fašizem! — Dejstvo, da je nave 
del prejšnji revjolucijonar in se 
danji italjanski ministrski pred-
sednik kralja prvega, je vzbudi-
lo preeej pozornosti in ljudje «c 
še bolj burno ploskali kot po 
prej. 

— Ničesar drugega kot dobre 
je mogoče reči glede (Združenih 
držav. Treba je vedno dobro go 
voriti o upniku in mi vsi dolgu 
jemo Združenim državam denar 

Tako je rekel včeraj Mussolini, 
ki je sprejel poročevalce pret! 

odhodom iz hotela Savoia v mi-
nistrstvo za zunanje zadeve. 

— Mi hočemo uveljaviti politi-
ko zbližan ja ter tesnejših stilus 
med Italijo in Združenimi drža-
vami. 

— Mi nameravamo slediti po 
litiki narodne časti v svojih od-
nosa jih s tujimi deželami. No po-
litiki pustolovstva, pač pa poli-
tiki prijateljstva napram oniin 
narodom, ki kažejo prijateljstvi 
da nas, — je rekel. — Naši poli 
tika v notranjih zadevah bo po-
litika stroge ekonomije, discipli-
ne ter dvignenja naših fim»nc. 

— Fašistovsko gibanje, ki sc Je 
pričelo kot buržuazijsko. je po 
stalo sedaj sindikalistično, a na 
eijonalno sindikalistično, ker jem 
Ije v pošte ̂  tako interese delav-
cev kot interese delodajalcev in 
proizvajalcev. 

London, Anglija, 31. oktobra. 
Vlada Mussolini ja se bo zavzela 
za politiko ojačenja pozicije Ita-
lije v Sredozemskem morju. Vsled 
tega bo mogoče za nedoločen čas 
potisnila na stran mornariške po-
godbe, sklenjene v Washingtonu. 
To bo nudilo tudi Franciji izgo-
vor, da ne odobri teh pogodb. 

Splošno pa se domneva tukaj, 
da si ne more niti Mussolini pri-
voščiti takega stališča vspričo 
velikanskega pufa. katerega je 
napravila Italija v Ameriki. 

London je prepričan, da bo sku 
šal MussoUni sodelovati s Fran-
< A-fiirli.io pri turški mirov-
i i l k onierenci. 

Kritični finančni položaj Itali-
je bo najbrž nekoliko zbrihtal fa-

| šistovske skstremiste, ki so si pri-
( dobili številne pristaše v morna-
rici in armadi s tem, da so se za-

j vzemali za cesarsko Italijo, vla-
[ darico Sredozemskega in Jadran-
| skega morja. 

Rim, Italija, 30. oktobra. — 
Poročevalec newyorSkega World 

(se je ravnokar vrnil z obiska v 
- fašistovskem glavnem stanu v 
Monte Rotondo, ki se nahaja pri-
bližno petnajst milj izven Kima. 
Tam je našel strašne 4 'črne sraj-
c e " . ki so mirno čakale na navo-
dila Benita Mussolinija, njih vo-
ditelja, predno odkorakajo v 
zmagoslavnem sprevodu v v '.eno 
mesto. 

i Našel je fašiste skrajno ^tzra-
doščene vspričo novico, da j-; po-

| veril kralj njih voditelju sestavo 
I novega ministrstva, brez sodelo-. 
| vanja Giolitti-ja, Orlanda ali S.\-
j landre. 

; Vsaki razred italjanski družbe 
i je zastopan v vrstah fašistov, 
j Mladiči iz elegantnih okrsjev Ri-
| ma stoje poleg starejših kmetov. 
, Pretežni del fašistov obstaja iz 
mladih ljudi, čeprav je med nji-
mi tudi nekaj starejših, ki so se 
vdeležili vojne ter se pridružili 

t sedaj fašistom. NOVI ANGLEŠKI AEROPLAN 
JE POPOLNOMA IZ* JEKLA. 

London, Anglija, 31. oktobra. 
V Farnborough so ravnokar u- j 
spešno preiskusili prvi bombni j 
aeroplan na svetu, ki je zgrajen J 
izključno iz jekla. 

Ta aeroplan, čeprav zgrajen 
izključno iz jekla, je lažji kot le-
seni aeroplan ter odgovarja vsem 
predpisom, katere je stavilo an 
glešlco zrakoplovsko ministrstvo. 

Gonita ga dva motorja, ki raz-
vijata po 450 konjskih sil :ev h.;-
je doseže višino treh do štirih 
milj, kadar je popolnon;.. t prem-
ljen z bombami in posa-lUo. 

MESTO CINCINNATI 
BALICNO. 

JE MO-

Cincinnati, O., 31. oktobra. — 
Župan Carr je dal danes zapreti 
Schubertovo gledišče, ker so tam 
proizvajali 'Rubiona". Ta jgra je 
dosegla velik uspeh v New Yor-
ku, a ko so si jo ogledali qbcin-
skx očetje, so prišli do prepriča-
nja, da bi lahko škodovala mo-
rali meščanov Porkopoliaa ter 
dali zapreti gledišče. Ker ni mo-
goč noben priziv proti tej odlo-
čitvi, se bodo morali ljudje iz 
Cincinnatija odpovedati+temu u-
ntku. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, AVSTRIJI ITALIJI IN ZASE 

DENEM OZEMLJU 
ee potom naše banke izvršujejo zanesljivo, hitro In po wigim» 

cenah. 
•Cerej m bile nate cene aledete: 

Jugoslavija: 
Bazpoftllja na «adnje poŠte ln Izplačuje "Kr. pofitnl Čekovni urad In 
"Jadranska banka** r LJubljani, Zagreba. Beograda. Kranja. Celja. Ma-
ribora, Dubrovnika, Splita. Sarajeva ali drugod, kjer Je pač za hitro 
Izplačilo najugodneje. 

$ 4.70 
$23.00 
$46.00 

300 kron . . . . % 1.50 1,000 kron . 
400 kron . . . . $ 1.95 5,000 krpn . 
500 kron $ 2.45 10,000 kron . 

Italija in xaaedeno ozemlje: 
BaspoSUJa na sadnje poŠte ln Izplačuje "Jadranska banka" ? Trstu 
Opatiji ln Zadra. 

50 lir . . . . $ 2.60 500 lir $22.00 
100 lir $ 4L70 1000 lir $43.00 
300 lir . . . . $13.20 

aH pa I r a t M lir l e peifljetve. Id presegajo znesek draJaettM 
devoljujeme pe mogočnosti ie posebni 

•rednost kronam, dinarjem ln liram sedaj nI stalna, menja ee TeOcrat 
In nepričakovano; ls tega razloga nem nI mogoče podati cene 
vnaprej. Računamo po ceni onega dne, ko " f « dospe p^fispt denar • roke. 
Glede l»pln«l t dolarjih glejte • tem 
Denar u m Je poslati najbolje po Domestic Money Order all pa New 
Tork Bank Draft 

- / ..." .J i 

TRAXW S A K S E B 3 T A T E B A N K 
t i Cortl&ndt Street Hew York, V . T. 
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G L A V N I U R A D v E L Y , MINN. 

Glavni odborniki. 
Predsednik? R U D O L P P B R D A N . 933 E. lJšCtfa. St.. Cleveland. O 
Podpredsednik. LOUIS B A L A N T , Box 106 Fearl Ave. . Lorala. O. 
T a j n i k : J O S E P H PISHLEK, Ely, Minn. 
B lasa jn ik : GEO. L . BUOZICH. Ely. Winn. 
Blagajnik neUpluCanih umrtnin: J u l l N M O V E R S , 412 — 12th Ava. Eaa«, 

Duluth, Minn. 

Vrhovni zdravnik* 
Dr. JOS. V . G R A H E K , 84* E Ohio Street. N. S.. Pittsburgh. Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBAŠNIK, Room 206 Bakewell Bldg., cor. Diamond and Grant 

Streets. Pittsburgh. Pa. 
M O H O R arLADlC. 1334 W . 18 Street. Chicago. 111. 
F R A N K S K R A B E C . 4822 Washington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
L E O N A R D B L A B O D N I K . B o x 480, Ely. Minn. 
G R E G O R J. P O R E X T A . Black Diamond, Wash. 
F R A N K ZOR1CH, 6217 St. Clair Ave. . Cleveland. O. 

Združevalni odbor. 
V A L E N T I N PIRC, 780 London Rd.. N. E., Cleveland. O. 
P A U L I N E E R M E N C . 533 — 3rd Street. La Salle, 111. 
JOSIP S T E R L E . 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
A N T O N C ^ L A R C , 706 Market Street. Waukegan, 11L 

Jednot ino uradno glasilo: "Gla* Naroda*' 

V s e stvari t ikajoče se uradnih zaaev kakor tudi denarne pt.filljatv« 
n a j se poSiljajo na g lavnega tajnika. Vse pritožbe nuj se poftilja na pred-
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov in b o l m i k a 
•pičevala na j se poši l ja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska KatoliSka Jed^iota se prlporoffa vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop. K d o r *el: postati Clan te organizacije, naj se zgladi tajniku 
bl ižnjega drnfitva J. S. K. J. Za ustanovitev novih društev me, pa obrnite 
na gl. tajnika. Novo druStvo se lahko vstanerri s S člani ali č lanicam!. 

Mesto zakotnih ulic. 
razdalji in naravnost očarljivo. 

Tukaj v Carigradu krožijo naj-
bolj raznovrstne govorice. Vojna 
umori, požigi, plenjenje. — vse 
to se lahko pripeti. Kdo pa l>o 
skrbel, dokler -*»• dejanski n»* pri 
peti nekaj? Kismet! Vsled tega 
so polni vrtovi, obširne kavarne 
na prostem zraku, ki nudijo do-
sti zabave v obliki godbe, petja 
in plesa. V kavarnah kade Tur-
ki svoje čibuke ter igrajo nemo-
teno karte. V čajnieah na Grande 
Ruse srebajo nežn«' dame vseli na 
rodnosti svoj čaj ter čebljajo o 
obiskali, najnovejših krojih in sli«" 
nih takih stvareh. V Jockey klu-
bu pa se zbira angleška kolonija 
ter ploska svojim amaterskim i-
gralcem. 

Doli v Bosporu pa so na stra-
ži ter vedno pozorne zavezniške 
bojne ladije kot Iron Duke, Er-
nest Kenan in druge. Zakaj bi se 
človek vznemirjal, dokler se ne-
kaj dejanski ne pripeti? 

Solnce zahaja in umazanost iz-
ginja. Iz mirijad oken prično ble-
steti lučice. d o k l e r ne izsleda ce-
la stran griča kot bajna dežela. , 
posejana z milijoni velikih kres-
nie. Na večjih cestah je opaziti 
manj šuma. Promet je skoro iz-
nirl in le kak avtomobil vznemir-
ja sempatam nočno tišino, kak 
avtomobil ali pa rezki glas pro-
dajalcev, ki ponujajo svojo robo 
pozno v noč. 

Nikakega glasu pa ni čuti z 
bojnih ladij, — a one ne spe. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR DRŽAVAH 

Sodi se, da isto vlogo, kakor jo 
igra Bnver paša. v Osrednji Aziji, 
Mosta, Kemal paša v Mali Aaji 
igra Bajram Cars na Balkanu, 
kjer hoče zanetiti muslimansko 
revolucijo^ Oklic končuje z bese-
dami Mohamedovimi: "Muslima-
ni! Širite svojo vero z ognjem, in 
mečem in ne izbirajte sredstev!' 

Ne odlašajte do zadnjega 
časa. 

v B O Z I C . - praznik veselja in lepih spo-
minov se približuje. Vemo, da se bodo naši rojaki 
v Ameriki, kakor prejšnja leta tako tudi letos spo-
minjali svojih v stari domovini po mogočnosti s 
kakim denarnim darilom. 

Ako hočete biti sigurni, da bo Vaša pošilja-
iev po najnižji ceni obračunana in v pravem času 
izplačana, Vas vabimo, da se obrnete na nas. 

Frank Sakser State Bank 
B2 Gtrflamtt Strast tow York, N. T. 

Glavno zastopstvo JADRANSKE BANKE. 
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DREZANJE, KI SE IZPLAČA j; 
. j 

X« wverski župan Hylan je poslal v Somerset okraj v( 
Pennsylvania komisijo, kateri na<"*eluje občinski komisar-
Jlirsebfeld in ki ima nalog proučiti razmere v tem premo- < 
gartški-m okraju, kjer še vedno divja boj, — načelni boj za 1 

priznanj«' unije na eni strani ter nadaljevanje brezobzir-'; 
ne^a paševanja, katero so izvajali podjetniki tekom zad- i 
n.jiti tridesetih let. i 

Župan Hylan je imel popolno pravico poslat i-komisijo j 
v ta premogarski pašalik. kajti Berwind-White premolar- 1 

ska kompanija, ki je v javnem v rokab nekega Bei*winda, 
dobavlja s Consolidation Coal Company premog newyor-,' 
^kim poduličnim in naduličnim železnicam. 

I'oroeilo, katero je bilo priobčeno včeraj, nam kaže,1 

kako satansko zvti in prebrisani so ti zatiralci delavstva.! 
Kakorhitro so ' kompanljski prigaujači izvedeli, da 

bo prišla komisija iz New Yorka, da si bolj podrobno ogle-
da n jih.počen jaiije, so izginili kot zadeti od čarobne paliči-
«•«•. uboroženi stražniki, najeti pdPtopači in lopovi, kojib na-1 
loga je bila baje 44 varovati kompanijsko lastnino" ter po-
magati šerifu metati ljudi iz kompanijskih hiš. 

rradniki delodajalcev so seveda izjavili načelniku ko-1 

misije, da ni treba več teh stražnikov, da so jili poelali do-
mov, ker ne preti lastnini kompanije nobena nevarnost. 

To je seveda enostaven 4 4 cheap" izgovor. Prizadetim J 
kompanijam gre za kontrakt, katerega imajo z New Yor-i 
kom ter se boje pravične in nepristranske preiskave, ki 
bo brez dvoma spravila na dnevno luč lopovščine, katerih 
je zmožen le nikdar siti in objestni kapitalizem. 

Članki, katere smo pred kratkim priobčili v našem li-
stu, so dali povod preiskavi, katero je uvedla sedaj new-
vorška občinska uprava. 

Komisar Hirschfeld sam izjavlja, da bo izid te preiska-
ve epohalnega pomena, ne le za delavce, temveč tudi za jav-
nost, ki konsumira premog in ki si pusti diktirati cene kot 
jih določijo objestni premogarski magnatje. 

Komisija iz New Yorka je obiskala premogarske so-| 
torske kolonije v tem okraju ter se na lastne oči prepri-
čala o bedi, v katero so bili pahnjeni delavci, boreči se za 
svoje osnovne pravice, pravice organiziranja v skupno 
obrambo proti pohlepnemu in nikdar sitemu kapitalistie-' 
nemu izkoriščanju. 

Seveda, kanec gorjupa najdemo tudi v tej čaši. 
Nekako postrani, z omalovaževanjem omenjajo toza-

devna poročila v ameriških listih, da so stavkarji v Somer-
set okraju večinoma Poljaki in Slovaki. 

To 
naj služi kompanijam kot nekak izgovor, da so! 

upravičeni zatirati jih ter izmozgavati. 
Na drugi strani pa priznavajo vsi unijski organiza-! 

t or ji, da so delavci inozemskega izvora preje pripravljeni 
potegniti se za svoje pravice kot pa tukaj rojeni in v tem 
prepričanju nas potrjuje položaj v West Virginiji, ki je 
skoro popolnoma brez vsake organizacije in kjer so delav-
ci domačini angleškega pokolenja. 

Komisija, poslana iz New Yorka, bo priredila javno 
zaslišanje, na katerem bodo imeli tako stavkarji kot kom-i 
panijski uradniki priliko obrazložiti svoje stališče. Za-i 
stopniki kompanije so že izjavili, da jiii ne bo, da pa so; 
pripravljeni dati vse zaželjene informacije v uradih kom-
panije. To je stališče, katero zavzame človek, ki se čuti, 
krivim. Delavcem, ki stavkajo, se gotovo ni treba bati' 
javnosti in javne razprave. 

Je pa še nadaljni važni incident, ki ni splošno znan 
med javnostjo in ki se tiče takozvanih kompanijskih što-
rov. 

Stavkarji so pokazali newyorski komisiji račune, iz 
katerih je razvidno, da so bili prisiljeni kupovati vse po-
tebščine v teh kompanijskh štorih in da so jim slednji ra-
čunali take cene, da*so morali porabiti ves svoj zaslužek. 

To je suženjstvo, postavno dovoljeno v deželi, ki se 
postavlja, da prvači med naprednimi narodi sveta. 

j 

Oklic Bajram Cure na muslimane. 1 
Te dni je bil izdan nov oklic 

Bajram Cure na vse muslimane 
Snadžaka, južne Srbije, Metohi-
je in Bosne. Okli« je sestavljen 
in pisan v turfikam jeziku, last-
noročno podpisan od musliman-
skega revolucionarja Bajram Cu-
re. Oklic veli, da je sedaj zadnji 
žas, da se muslimani celega svet-
©svobode. Treba je začeti delati. 

k Slovenije. 
Ostrina komunalnega obdavčenja.!k 

Mariborski ključavničar Ferdš-^ * 
nrfnd Iiabi-o jo raz&ta-vil na zadnjij^ 

i obrtni razstavi posebne električne n 

i peči, njegov izum. Dobil je že na]u 

razstavi 66 rmro^-il, ker «*> te -pee-i (* 
zelo prakti.-ne. Interesenti so se^ 

-sedaj informirali pri občini srlede 11 

obdavčenja in zvedeli, da se "wa- L 

t rajo te peči za iuksus Ln da se ob- ^ 
da v C-i jo po najvišjem tarifa V , s 

tem slučaju pa bi prišle električne : 
i pet i tj«ko dra«e, da bi bile porab- ^ 
ne le kot luksus. Interesenti .so : 
zato svoja naročila preklicali. — J-
Kvo drastičnega slnčaja kako ^ 
brezglava koiuunaliui p«.litrk.i ub; s 
ja podjetnost marljivega obi*tiu-
ka iti škilil je konsumentom. 

j j i . 
Gradnja prelnunrrke železnice. .1 
Ministrski svet r^.obril rn/pis -i 

i /radn ie želoznisk - proge I juto-' • 
iner-Ormož. Proga se torej pri'ne 2 

I graditi v najkrajšem času. 

j Iz Predgrada pri Črnomlju. 
• .Tože Snialeelj p :še: Ker ho tekla " 
. *.<i poslancev Sam ost. kmet. stran- * 
j ke pnborjeKi železnica iz Koeev-(" 
,ja k morju p<> zgodovinsko zani-^ 
•nivib in no svoii iesri romantično i1 

* v j 
lepih krajih, se mi zdi umestno, cej 
popišem tr-a!o zgodovino niišegaj 

i j Predgrada, ki leži tudi ob name-!' 
, ravan. nn»gi. Natančnejša zgodo-'j 

vina Predgrada in okolice je lepo| 
opisana v "Domu in Svetu", zato ] 

1 omejim le na -par najpomemb-
; nejših dogodkov. Vas Predgrad je • 

»•igrala posebno veliko ulogo za ča-
,i.<a turških bojev. Predgrad je bila j 

rrdnjuva, ki je . zapirala Turkom 1 

pot v Poljansko dolino. Ta njena 
u!o_«ra se še danes vidi v raznih 

"'>god«»vi»i«&! il- •sipftmeniikiih. da- • 
nes so ohranj -ni topovi, ki .so slu-

• ;:ili v obrambo proti Turkom. Za-
hodni hrib pri Preigradu ima tudi 

,i«e danes zgodovinsko ime "Stra-
I y j i 7 S tega hriba je4 zelo lep raz-
> >rled in v jasnih dnevih se vidi z 
njega z daljnogledom ija do Za-

l greba in Ljubljane. Cesto naravno 
•itorej, da so t-i izbrali naši predniki 
L ravne ta hrib kot točko, s katere 
^ so opazovali, če pridejo Turki v 

deželo Z ognjem so nato s Straže 
oznanili trdnjavi, če so se bližali 
Turk:, in prebivalci so imeli po-

" tem čas. da so se oborožili in zbrali 
|v trdnjavi. Zanimiv osstanek prej-

- mi jih časov je d<?lje sramotilni ka^ 
_ i meti. ki stoji ie vedno na svojem 
j. i prvotnem mestu pri Kneizovem . 

; gradu, tik A-žavne ee^te. Na ta 
sramotilni Kamen so privezovali 

"(tatove in pre«estnike. Predgrad je 
- bil včasih z-?!o važen kraj. Tiiia je 
l iu politična oblast, soilnija in dru-
»igi uradi Upajmo, da prinese nova 

(železnica novo življenje in da pri-
dobi zo:»i-t ono ee-javor ki mu po 
njegovi gre. 

i 
- Judovski kipita! se heče polastiti 

Beiokrajine. ( 
Iz Gradaca poročajo: Dobro je, 

3jda vidijo tudi rojaki izven Belo-' 
krajine, kake se skuša polastiti 

j judovski kaiiital tudi zadnjega1 

"f večjega narodovega imetja. V Be-1 
i Ukrajini je bilo vee vetjih gospo-
1 darstev. Tako na primer 300 ora-' 
e lov obsežen bukovi gozd pri Tri-

'»tičah in 4<X> oralov veli-ki gozdni 
kompleksi *v RaJ^dii, na meji Belo-

I krajine. Obeh teh naravnih zakla-
v so se polastili ua škodo doma-

- činov tnjei, in sieer židje iz Hrva-
-jske. Ne vemo, kdo je zakrivil to. 
j j Toda na vsak način bi se moralo 
J poizkusiti stvar poprav:ti. Ta dva 
. primera pa nam morata biti v na-
. j uk za v bodoče, da ne pr ide še zad-
1 nje več.ie gospodarstvo v roke tuj-

!« em. Ravno Midaj se bije boj za 
a nakup gradaske graščine, kjer je 

oralov vrelega smrekovega le-
jsa. Sieer je ta graščina pod sekve-
!sirom ki prodajo mora d<»voliti 

z j agrarna direkcija v Ljubljani 
'"j Toda že s<» sliši, da zatrjuje /nani 

češki žid Hoffmann vsem intere-
sentom, da j*» on ki;pil to ogromno 

e po«p«itvo in da j»* prodaja že odo-
brena od merodajnega obla&tva. 
Resniea je : da »e JToffmann že p<*-
gaja z raznimi čifati î lede odpro-
Idaje vhS tisr-e kubičnih metrov 
smrekovega Jesa Price so za to na 

' r-.izpolago. Xaj si zapomnijo mero-
dajni Kr»>gi, da belokranjski kmet 

j ne bo mirno trpel, da se teptajo 
, njegove pravice ter zato apeliram«) 

na svoje poslance, da pod nobenim 
1 pogojem ne pripuste, da bi kupH 
• gradaško graščino Hoffmann ali 
5 pa katerikeli drug eifut. Zlasti pa 
k ne sme doniti eiaščlne tak mož, 

kakor je Hoffmann. V premogo-
kopu v Črnomlja koplje Hoffmann 

1 premog ie navidezno, v Vinici p«, 
dela kupčije z lesom, 

ii ija je lcup.il kot jamski les Če 
bi imci premoLgokcp dobrega go-
brega gocpodarj.1, bi bilo nakopa-
no že dosti preproga in ljudstvo bi j 
L>d te^a kuj imelo. Hoffmann pa 
smrtno misli, kako bi premogokop! j 
dobro prodal, kajti on ni podjet- j 
nik. temveč špekulant. Takim špe-. * 
knlaniom pa te n::^! zeaidja nika- j ^ 
kor in pod nobenim pogojem ne. ^ 
sme prodali. HraJašku graščina ^ 
:iaj ostane pod.dižavno upravo.-
kal.or n. pr. Auerspergovi gozdovi i 
in tako bo ljudstvu najbolj poma-
gano. C'e ê pa proda, potem s>e 
sme prodati edinole zadrugi, ob- 1 
stoječ: '-/. »amili kmetovalcev. ? j 

Obsojen štajerski kaplan. 
Kaplan Ivan Krušič iz Št. Petra i 

je bil na sodišča v Kozjem obso-
jen na 800 kron kazni, oziropa na j 
štiri dni zapora, in s;.cer zaradi , 
razžaljenja časti. ^ ^ 

Od Sv. Jurja ob Šdavnici. 
' Ve gospodinje pa če imate pri | 

gospodinjstvu k^j odveč, kakor n. 
pr. mast, moko. kokoši itd., prine-
site to v ?npnis"-e. da moreni na;1 

dan sv. bi;me svoje posetnike pri- i 
meriyj pogostiti'', tako je govoril 
naš župnik [>ri pridigi. To je go-, 
voril župnik, ki ima najlepše vole-j 
posestvo v fari. mnogo živine, ku-
letninc, konje, svinie itd in dva 
krasna vinograda. Zgražamo se| 
nad 5ako beračijo, ko ima vendar-j 
sam vsega dovolj, v svoj-i skoposti 
pa noče p Ostreči z lastnim, temv-
več raje. s tujim blagom. Skrajni 
'•as je. da se da duhovščini spodob-i 

'na plača, vzame pa se jim vsa po-] 
sesiva in druge dohodke 

Francoski in češkoslovaški krom 
pir v Sloveniji. 

"Jutru" pišejo: Zadnji čas 
kroži po slovenskih listih oglasi 
tvrdke l. Lavrič & Compagme, 1 
Rue de la Pierre large, Stras-! 
hour g, v katerem ponuje franeo-| 
ski krompir po 21 frankov za 100 
kilogramov frar.ko Jesenice. To 
odgovarja po sedanjem kurzu 4 K 
20 viu. za kilogram. Neverjetno 
^e, da je v Sloveniji, ki je tako bo-
gata krompirja, da ga je prej v 
stotinah vagonov izvažala v Itali-
jo. Francijo in drugam, zdaj cena 
nad fiO odstotkov višja od franco-
skega rompirja' To je tembolj 
čudno, ker so tam pridelovalni' 
stroški vsled visoke valute veliko, 
večji l: »t v Sloveniji. Upamo, da 
bo [jr*. i uvoz franeoskegii krom-1 
pirja takoj povzročil padanje een. i 
kar bi bilo zelo želeti. Kakor vemo, 
je tvrdka I. Lavrič & Cie., S tras-: 
bourg. letošnjo pomlad izvozila iz: 
Slovenije na Francosko okoli 100, 
vagonov krompirja. Krompir, ki 
ga ponuja je potemtakem najbrž i 
i-lovenskega izvora. Odgojen z de-

[lavei, ki so plačani v frankih, pri-
Melan od kmeta, ki živi v franco-
ski valuti in ki plačuje davke v 
j frankih, kljub vsemu temu ter 
kljub visokim transportnim stro-
ško.n iz Slovenije v Francijo in iz 

(Francije zopet ^ Slovenijo .je fran-
.coski krompir cenejši kot naš do-
jmači pridelek' 
j Z dmgi strani poročajo, da so 
i:a potu v Ljubljano večje množi-
ne češkoslovaškega krompirja, ki 
pride v Ljubljani niti popolnoma 
na 4 krone za kilogram, 

Za3ačena pri tatvini. 
V večernem vlaku, ki vozi iz 

Ljubljane v Zagreb, so zasačili 
Danico Divjakovo ravno v trenut-
ku, ko je izmaknila neki gospe j iz 
torbice zlato verižico, legitimacijo 
in vozni listek. Orožniki so Divja-
kovo izročili sodniji v Laškem. i; 

Roparski napad. 
Na potu i7 Ljubljane proti Tr-

. «tu je bil v gozdu nad vasjo Laze 
'{napaden zidarska pomočnik Ivan 
ijM&lavič. Dva moška sta mu s silo 
i vzela 500 Din in nekaj obleke. 

> Boksanje do nezavesti. 
• I Iz Maribora poročajo: Tukaj je 
. že več dni večer za večerom na-
• polnjen neKi eirkn*, kjer 9e pol ep 
• divje rokoborbe predvaja tudi bo-
r ksanje, ki traja tako dolgo, da pa-
i'de eden nezavesten na tla. Pri eni 
! predstavi je tekmotvalec-zamorec 

: udaril svojega nasprotnika ie pri 
• prvem udarcu s tako silo po četi j u-
» sti, da se je zgrudil nezavesten na 
i tla. Občinstvo je pri tem hnronsko 
l vpilo: Bravo! Mislimo, da bi bilo 
i jako umestno, ako bi oblasti p**e-
. povedale tako brutalno vzgajanje 
, k posurovelosti m to tembolj, ker 
• je ravnokar minulo porotno zase-
i danje pokazalo, da slučaji posu-
i rovelosti ,v mariborskem okraju 
; vedno bolj naraščajo. 

! j " 

Peter Zgaga 
i i 

Prodajalca mleka so spravili 
pred sodišče. 

Ko je pod prisego izjavil, da 
hna njegova krava vsak dan osem 
kvartov mleka in ko so izvedenci (• 
izjavili, da je mleko čisto in zdra-* 
vo, je sodnik obsodil na šest me-' 

; Heeev pričo, ki je rekla, da prQ-
'da mlekar dvajset kvartov mle-
ka na dan. :j • . • 

. Usmiljena dama iz visoke druž-
- be je nabirala prostovoljne pri-

spevke za reveže in trpeče. 
— Ali ste prepričani — so jo 

vprašali — da ljudje , za katere 
l . nabirate, res trpe? 

— O tem sem popolnoma pre-
1 pricana — je rekla. — Vsak ve-
^ j čer se par ur pogovarjam žnjimi., 

* * * 

Zgodovina je dognala, da ni 
j , nikdar prišla iz ust Georga 

Washington a niti najmanjša laž. 
In zgodovina je tudi dognala, 

i, da je Washington preeej skozi 
- nos govoril. 
1 * * * 
'i V Down town u so krsti in poro-j 
*jke na dnevnem redu. Pri takih' 

prilikah se ga dragi rojaki pre-! 
1 cej naberejo. Bi 

Moj nasvet bi bil: poročilo o 
j1 krstiiji naj se pošlje šele en teden ' 

i po krst i ji uredništvu slovenskega 
i j lista. 

In noben poročevalec naj ne' 
pozabi pri tej priliki omeniti: 

Oče livalabogu. sedaj že 
precej dobro počuti. 

• . * 

Kajzer bo dal svoji nevesti na-
* kia, v katerem je sedemsto de-

mantov. 
^ Za ta velikodušen dar se je 

najbrže zato odločil, ker ji kaj 
>-! i i j,-'drugega ne more dati. 0 

* •* o * 
£ Lepa beseda lepo mesto najde 
o — je geslo vsake ženske. 
>-1 j * * * 
} To-le je napisal Lev Tolstoj. 

reden največjih mož. kar se jih je 
a rodilo na tem svetu. 

Deček materi: Kaj je danes? I} 
^ Mati: — Danes je praznik. Da-
o nes je Vnebohod. 
.j Deček: — Kaj še to pravi: 

1_ i Vnebohod ? 
;!J Mati: — Da je šel Bog v ne-
r., l»esa. 
s- j Deček : — Kam v nebesa ? Oče 
iz mi je pravil, da so na nebu zopet 
K) j zvezde in zopet zvezde in zopet 
»i i zvezde brez konca in kraja. Kam 
'ž i je torej šel ? 
?" , Mati: — So stvari, katerih člo-

vek ne more razumeti, ampak sa-
( j mo verjeti vanje. 
v ' Deček: — Zakaj f 

Mati: — Zato, ker so nas tako r>. ' učili stvari ljudje.' 
i Deček: — Ko je umrla stara j - [ " 

() mati, je st ara soseda pot resa la 
' sol po dvorišču. Ko sem te vpra-

jo šal. zakaj to dela, si mi rekla, da 
:i-' je to neumnost. 
L:i: — Mati: — Neumnosti človek 
la ne sme verjeti. Samo v vero je 

Ireba verjeti, ne pa v neumnosti. 
Deček: — Katera vera pa je 

J prava ? 
iz; Mati: — Naša vera je prava. 

(Sama pri sebi): Sieer se mi pa 
i zdi, da blebetam neumnosti. — Le 

}z I hitro se obleci, da gremo k maši. 
JO i Deček: — Tako rad grem k 
a maši 1 

i Mati: — To je lepo. Zakaj pa 
Jgreš rad k maši? 
\ Deček: — Zato, ker mi po ma-
ši vedno kaj kupiš na trgu. 

m! * * * 
loj V Ameriki Be je zadnji čas 

j vkoreninila lepa navada, 
j Enkrat imamo> "Teden premir-

^ . j a " , drugič "Teden varčevanja'* 
a . j tretjič "Teden varnost i*' itd. 
mt ' Letos bo pa uveljavljen se po-
o- seben teden praznovanja, 
a- To bo teden od 25. decembra 
ni do 1. januarja. Imenoval se bo 
ee "Teden butlegarjev". 

» • 
U Tristošestdeset tisoč fran-ia 

I eoskih frankov ponuja j u gosi o-
vanska vlada kraljeviču Jurju, 

e_ da bi se umiril ter prenehal rova-
je ti proti Aleksandru in vladi. 
ar Saj pa ljudem, ki so zmožni, ki 
s- bi radi delali za procvit države in 
o- znajo delati za njen procvit, ne 
iu ponujajo te svote. 

Universal Service poroča iz Ca-
rigrada : — Čudno mesto, ta Ca- j 
rigrad ! To je mesto ene ceste ter j 
tisoč zakotnih ulie. Edina cesta j 
Carigrada je Grande Rue de Pe- j 
ra, posejana na obeh straneh s 
sijajnimi prodajalnami, ki se gle-
de elegance lahko merijo s pro-
dajalnami na Bond Streetu, na 
Rue de la Paix v Parizu ali na 
Fifth Avenue v New Yorku. 

Tisoč zakotnih ulic, umazanih 
prehodov, kjer se naprej moleča 
oka skoro stikajo nad glavo, pa 
se dviga od Galate. ob robu vo-

i de pa do višin Pere. 
I Vsepovsod opazi človek kelei-
1 dostop barv, — Turke v rdečih 
I fesih, zavezniške častnike in mo-
že v kakiju, v uniformah modre 
in olivnato vise barve: cigane v 

i petrobojnih bizarno prikrojenih 
i oblekah; ženske z majhnimi no-
gami ter velikimi očmi, oblečene 
v obleke vseh možnih barv; črev-

' ljarje, ki tolčejo po podplatih v 
svojih majhnih kletkah podobnih 
stanovanjih in tkalce preprog, ki 
opravljajo svoj posel skoro na 
cesti. 

Vsepovsod pa vlada pandemo-
nij,«— ropotanje' koles odprtih 
kočij, v katere sta vprežena po 
dva iskra konja, neprestano zvo-
nenje zvoncev pouličnih kar, o-

( stro žvižganje turških policistov. 
I prodajalcev sledkih buč, kosta, 
i prodajalcev sledkih buč, kosta-
! nja. cenenega blaga ter drugih 
; krošnjarjev, ki prodajajo svoje 
j blago na cestab. 
i V zevih med poslopji zapazi 
i človek modrikasto vodovje Zla-
tega roga in Štambul, domače 
mesto, na daljni obali, slikovito v 
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rim odlokom se poobla 
tej pri-tšča kouson-ij wjnih o«kwJ<>vaueev 

temu ali; za obnovil <-v v (J o rit-i 

Najbolj poučna 
slovenska knji -
ga , k a r j ih j e 
i z š l o l e t o s \ 

A m e r i k i . 

Slovensko 
Amerikan-

ski 
Koledar 

Koledar je bolj obširen, 
kot je bil pretekla leta, 
vsebuje 192 strani s 431 

umetniškimi slikami. 

Vv•• • I l a v * 

večji m boljši 
opremi za isto ce-

no. 
Kratek pregled 

vsebine: 
Večni koledar; Frank Oklešen: 
Slovenska sreča; Anton Terbo-
vec: Na skrajnem zapadu; De-
portacija, usoda slovenske dru-
žine v St. Louisu; Princezinja; 
Iz zgodovine Williamson okra-
ja; Nepremagljivi Gavrizankar; 
Matija Pogorele: Msgr. Jos. E. 
Buhu v spomin; Pozabljena me-
sta ; Dr. Aleksander Graham 
Bell; Leap Frog; O jugoslovan-
skem kralju in kraljici; Kdaj je 
bilo dobro na svetu?; Premogar-
ska stavka; Dr. Jos. V. Grahek: 
Zdravstvo; Razne zanimivosti; 
Najbolj okruti l judje; Pavico-
1 jnbna botra; Dr. Walter Rathe-
nau; Kako zavarovati se pred 
strelo; Luč. barva in razpolože-
nje; Ali ribe slišijo; Kako po-
stanejo vojne; Ali izhajajo člo-
veška plemena od enega pleme-
na?; Kitajska civilizacija; Ve-
ra v pravdanih časih; Človek v 
ara vi ; Kdaj bo svet res do-

ber?; Stoletnica vlaka; Mimi 
Arko: Iz moje zbirke: Podgane; 
Borba proti moskitom; Inteli-
genca slonov; Smrt Michaela 
CoUinsa; Problemi tehnike; 
Smrt Karola Habsburškega; 
Onefrveščenje; TJstroi sovjetske 
federativne republike; Svet se 
ie naveličal kraljev; Raznotero-
sti; Kosmične megle; Izpremi-
niajoče se nove zvezde; Ali 
žensVe res liubiio mir?: Tvorni-
ca; Za smeh in kratek čas. 

Glede zanimivih razprav, 
pripovesti in poučnih član-
kov presega vse dosedanje. 

Cena s poštnino samo 

4 0 c . 
Za Jugoslavijo je ista cena. 

Izrežite ta kupon, prideni-
te pokritje v znamkah ali 
Money Order, ter pošljite 

nam. 

Pošljite kupon še 
danes. 

> 
• ;••< * - • 

1 -Z l o č i n c i . 
Fr. Milčinaki. 

(Nadaljevanje.) — — _ 

" S a j ni treba možu jemati vse-
pa tipanja." sem nadaljeval. 4"Re-
fits mu tako, na j se n a j p r e j po-
boljHa in si zasluži zaupanje, po-

* tem Nt- mu utegne nakloniti po-
trtima podpora. Saj »e ne mudi. 
tako s »"revijar*tvom en mesec ali j 
dva naj le se potuje za svojo tvr-1 
ilko in dobro se naj drži in trez-
no. Bomo videli... Otroka sta t a k o . 
v bolnici, vi pr<*ste lahko v kako | 
d«*lo. v teku d Vrh uu»*s«n-*?v si oba 
k.ij prihranita, vi iri mož. ako bo 
r»'s.... Potem vama pa dru-
štvo «eže pod pazduho, i V pa mož 
ostane, kakršen je. potem se ne 
hntrajmo ve*' zanj. naj počenja, 
kar hoče, vi z otrokoma ga pu-
st ire in s»- pn-sflit«* k hčeri >Ial-
ki. ki bo ta<'as žc imela službico 
učiteljic«*. n*-kaj podpore se vara 
bo pa tudi dobilo." 

"Nt- v««m. kaj bo r»-kel.** jp za-
tarnala. "hudo mi je, misliti na 
l(K-itev." 

fiila je vedeti potrta. ko je šla. 
Pa pridrvi proti večeru Faj-

farica : Ifola. popoldne je bil Kor-
«V v bolni«-!, smrdel je po žftanju 
iu zahteval otroka: on je oče. nje 
i;ova sta otroka, on stori z njima, 
kar h oee! Pa so mu izročili otro-
bi hraniti mu ju niso mogrli brez 
m m I tu* prepovedi. Skoda za revč-
ka starejši s«* je bil pravkar 
privadil jesti z žlico, prej menda 
vse svoje žive dni ie ni videl ta-
kega orodja. 

'IJ^ko je hitela praviti in poži-
rvk konjaka ji je prav dobro del. 

No, da! Podpore deliti je jako 
lahko: d»*nnr vsakdo rad vzame. 
Pomagati pa je zelo težko! Vaa-
ka pomoč, da bo trajna, zahteva 
pred vsein. da fce» izpremene zani-
karne razmere, fci so vzrok bedi. 
Ta »zprememba pa ne pre brez 
bolečin in brez boja — ako sploh 
j»re. — Dedec sc je pač po svoje 
ra&ičeval. ker mu nismo kar jadr-
no pomolili zazeljenih sto goldi-
narjev. — Zdaj smo bili tam, ka-
kor od kraja ! 

Moja misel je bila ta: Ako ba-
ba ne mara proč od dedca, pusti-
mo v m* t v miru. saj ne pridemo 
do nikakega ciljai 

Fajfarica pa: Ne in ne, otro-
ka sta reveža, otrok ne smemo 
upuntiti! Koreela res nima moč-
ne volje, ali kadar bom jaz ro-
ti il leto na letom atirinajst otrok 
mi je očitala Fajfarica — je tudi 
lie ho in iin el. Zato ji po resnem 
preudarku kar ukazovati, sodi-
šče kot varstvena oblast pa je po 
ktieano, da uam pomaga! — Faj-
farica je bila res izborna ženska. 

Šel sem torej ca sodišče. Tam 
so me pošiljali iz ene ho be v dru-
tro, slednjič sem se srečno usta-
vil pri mlademu gospodu; menda 
se je zbal, ko sem mu povedal, 
da sera major, in me ni naprej 
zapodil. Bil je prav prijazen gos-
podič; take lepe kravate ne vidiš 
vsak dan, kakor je dičila njega, 
ponudil mi je celo stol in vse sva 
se pomenila. Obljubil je. da bodo 
orožniki preiskali vso stvar — 
zaslišale se bodo priče m potem 
bo eodiače ukrenilo svoje. 

Vpraial sem. Če lahko otroka 
takoj zopet vzamemo; odgovoril 
ji?, uaj rajši počakamo — če b 
sila, bodo že orožniki storili svo-

Prosil sem ga se pojasnila, a 
kolikem času s e u t e g n e s t v a r r e -
šiti. Povedal je, da v kakih treh, 
štirih tednih; seveda nadaljnjih 
štirinajst dni ima Korče še pra-
vico pritožbe in če se pritožuje 
do konca, pač lahko par mesecev 
preteče, predno stvar stopi v 
pravno m o č . . . . 

Dovolil sem si pripomnjo, da 
so razmere pri Korčetovih tako 
napete, la lahko kar v hipu pri-
de do katastrofe — mladi sodnik 
pa me je potolažil: " S a j so orož-
niki tukaj!" Imel je ganljivo za-
upanje v orožnike in nekoliko 

sem že dvomil, ali sem prav sto-
ril, da sem šel na sodišče, ali bi 
se ne bil bolje obrnil naravnost 
na orožnike. 

Torej čakati! 
Kj»rčele ni bilo več k meni, 

ne vem zakaj ne zatekala se je 
rajši k Fajfariei. Podpirali smo 
ji otrok^ z mlekom in kruhom — 
za se in za svojega ljubega moža 
ai je pač že drugod priberačlla 

pretirano. — Hčerka Amalija je j 
prebila zrelosti izpit s prav do-
brim uspehom in komaj je priča-
kovala, da jo nastavijo in da vza-
me mater in bratca k sebi. Stopil 
sem k deželnemu šolskemu nad-
zorniku in je priporočil, naj jo 
vtakne čim dalje proč od Ljublja-
ne kam v hribe, kamor dedec iz- , 
lahka ne najde za njimi. Nadzor-j 
nik je obljubil, da bo vpošteval 
razmere — vsa stvar je bila torej j 
v dobrem tiru. i 

Ali človek ne bi verjel, kako i 
težko je rešiti ljudi iz močvirja ' 
bede! 

Preteče teden, pretečeta dva. i 
pa prisopiha zopet Fajfarica nad 
me: Malka je poslala vest — oče! 
je pretepel mater, da nezavestna; 
leži. če že ni umrla; soseda je bi-, 
la prihitela k botriei ji to sporo-1 

čit — za božjo voljo naj tore j ! 
poveznem svoj klobuk na glavo' 
in tečem na sodišče! 

Seveda jaz kuj pokonci in jo . 
uberern tja proti hramu pravic«, j 
pa ko zagledam sodno poslopje, 
se mi obude spomini, kako sem 
romal od vrat do vrat in kako 
dolgo tukaj stvar potrebuje, da 
stopi v "pravno .moč " — pa sem 
se obrnil in se peljal na orožni-
štvo. 

Tam se človeku res bolje po-
streže. Bridki mož postave me je ' 
poslušal, že se je opasal in koma- i 
tal in šla sva h Korčetovim. 

Njega, Korčeta, ni bilo doma. j 
Korčeta je ležala na tleh, glavo 
je imela v naročju Mulke. ki je , 
sedela na tleh in močila materi l 
celo, oni mali, ki se je v bolnici 
seznanil z žlico, je pa pripravljal 
obkladke. In smrdelo je. da se 
mi je kar želodec obračal. 

Malka je bila v zadregi. Hitela 
je praviti, da ni tako hudo. ka-
kor se je b a l a . . . . mami je le | 
fclabo.... pa jim že od le^a . . . . 

Orožnik se je sklonil čez bol- i 
nico, potem se je ozrl še po sobi. 
res je našel na tleh za pest žen-
skih las in mi jih pokazal. Naro-
čil je že Malki, če bo treba, naj 
le pošljejo k orožnikom. Potem, 
sva zopet Šla skozi vrsto zbrane-j 
ga radovednega ženstva in nara-] 
ščaja. 

(Dalje prihodnjič). 

1 Fantastični načrt zgradbe, 
Po nekem poročilu *' Izvestija'* 

je predložil Kamenjev, predsed- j 
nik sovjeta v Moskvi, centralni 
vladi načrt zidanja ogromne stav I 
te, katere stroški bi znašali nič 

manj kot 14.000.000 zlatih rub-1 
Ijev. V načrtu je v sredini mesta 
zidanje ogromne •4Palače dela' 
"ki bo imela prostora za okoli 20.-1 
000 ljudi. Palača bo razdeljena l 
v itiri manjše in en večji odde- i 
lek. Stolp bo najvišji na svetu. 
Prvi načrt je napravil arhitekt i 
Šušusiew. Za definitivni naert pa i 
bodo povabljeni arhitekti celega 
sveta na mednarodno tekmova-
nje. za katero so že razpisane vi 1 

soke nagrade. Prostor te ogrom-
ne stavbe bo obsegal površino | 
216.000 kvadratnih čevljev in se' 
je v ta namen začel podirati ho-
tel "Kontinental" in šest drugih i 
poslopij. Z delom pa se prične po-
mladi leta 1923. Kakor se vidi 
imajo boljševiki še dovolj denar-
ja. 

Vernih duš večer. 
Zložil Anton Medved. 

Na »omile zapuščene 
prišla je nocoj pemlad, 
pm»d slovesom jih poljubit 

zadnjikrat. 

Krtr je cvetov še žarelo 
z vrtov in prisojnih lin. 
s sabo jc prinesla mrtvim 

za spomin. 

In zazvonil zvon je v stolpu, 
in zaplakal je oblak, 
in zaječal silen veter 

v gluhi mrak, 

in zapeli «> duhovi 
žalno pesem davnih let: 
z Bogom, zlate 9anje, z Bogom, 

lep: svet! 

b j se lahko naučimo od divjalvv? 
J i , ' •» ' 

ohrani otroke preveč gorke umet-
nim potom s pomočjo preobile o-
bleke ter bivanja v okuženem zra-
ku preveč segreflh sob. 

— Tek otrok v takih sanatori- j 
jih se pospeši na ta način in vsled j 
tega zavžijejo velike množine do- ( 
bre, redilne hrane in s pomočjo 
tega se poveča njih odporno moč ^ 
napram bolezni. Ob istem času pa 
absorbira koža in do gotove me-
re tudi kri pod njo solnene žarke,' 
v kateri se kopljejo njih telesa. 
Vse to izvaja svoje zdravilne u-
činke. 

— Preiskave v zadnjem času, 
so pokazale, da je mogoče ozdra-
viti otroke s takozvano angleško 
boleznijo, to je omehčanjem ko- i 
sti. stem da se jih izpostavi pro- ; 

stemu zraku ter solnčni svetlobi, 
tudi kadar ni njih dijeta zadost-
na. C*eprav je pomanjkljiva di-i 
jeta glavni vzrok te bolezni. 

Kadar se to bolezen umetno 1 

proizvede pri <>elih podganah 
stem, da se jim daje hrano, ka-1 
teri manjka soli fosforja, je mo-
goče to bolezen odpraviti, stem, 
da se da podganam zopet hrano,] 
vsebujočo soli fosforja ali da se! 
jih izpostavi solnčni luči. 

— i*rebivalci naših velikih 
mest. ki žive večinoma v stano-
vanjih, obstoječih večinom i z ' 

dveh ali treh sob. trpe vsled po-
manjkanja zraka in solnčne luči' 
ter tudi vsled pomanjkanja giba-
nja na prostem zraku, ki pospe- j 
šuje tek ter trdno zdravje. 

— Ob istem času pa zavživajo 
hrano, iz katere so vzeli mlinarji 
in drugi skoro vse snovi, ki so 
neobhodno potrebne za zdravje. 
Prav po pravici je rekel nekdo, 
da zmanjša vsaka roka, ki se do-
takne naravnih živil, njih vred- j 
nost ter poveča obenem tudi njih 
ceno. 

V živilih najdemo snovi, ki so 
neobhodno potrebne za zdravje, 
rast in odpor proti mikrobskim 
boleznim in te snovi se imenuje-
jo vitamini. Te vitamine pa se ! 

kaj lahko uniči potom procesov 
mlinarjev ter takozvanim " can -
ners." 

Bela moka je naprimer bolj 
škodljiva kot pa koristna zdrav-
ju, ker ji je vzel mlinar vse vita-1 

mine in soli, neobhodno potrebne, 
za zdravje. 

Iz Londona poročajo: — Slabo 
zda v je ali bolehnost je soglasno 
s slavnim znanstvenikom, dr. Le-
onardom Hill-om. prav posebna 
lastnost civilizacije. V razpravi, 
ki nosi naslov: — Kaj lahko uče 
divjaki glede zdravja. — daje dr. 
Hill uvaževanja vredne nasvete. 
On pra :i 

— General Bruce, ki je vodil 
ekspedicijo na Mount Everet • 
Himalaji, opisuje tibetske nosače, 
ki so nosili teže po sto funtov od 
višine petih tisoč črevljev do vi-
šine 14.000 črevljev. Neka dekli-
ca, poroča general, si je naprtila 
šotor, tehtajoč 160 funtov ter ga 
nesla po prelazu navzgor z ne-
umorno eneržijo. 

Tibetanska plemena žive od na-
ravnih živil kot so mleko, koruza 
in zelenjava Le redkokedaj zav-
živajo sladkor ali alkohol. Svoja 
telesa ohranijo sposobna potom 
\ežbanja in dela na prostem zra-
ku ter v solnčni svetlobi. Ljud-
je teh plemen žive zelo dolgo .ter 
so prosti vseh živčnih in prebav-
nih bolezni, unetja slepiča, koli-
ke in neštevilnih drugih bolezni, 
ki se končujejo na ''itis**, ki tra-
pijo prebivalce velikih mest. 

— Civilizirani človek potrebu-
je knjigo, obsegajočo par sto 
strani da le zaznamuje imena 
svojih bolezni. — Na drugi stra-
ni pa ohrani divja žival ali 
divji človek, čeprav je izpostav-
ljen svojim naravnim sovražni-
kom v večji meri kot pa civilizi-
rani človek, svoje telo zdravo ter 
ima od življenja večji užitek kot 
pa je najbrž kedaj imel človek, 
ki živi omejeno življenje v mrač-
nih ulicah ter v ozračju, ki je 
polno dima in nesnage. ^ 

Izkušnja je pokazala, da je 
mogoče otroke, ki trpe na tuber-
kuloznih boleznih kože ali žlez, v 
sklepih in kosteh, ozdraviti v sa-
natorijih. kjer* se izpostavi njih 
gola telesa ob vsaki priliki soln-
čniin žarkom ter prostemu zraku. 

— Ljudje, ki se kopljejo v mor-
ju, postanejo zagoreli, ker se iz-
postavijo učinkovanju solnčnih 
žarkov. Življenski ogenj se raz-
plamti pod uplivom hladnega zra-
ka, ki piha krog njih teles. Gor-
koto v notranjosti telesa pa mo-
rajo ohraniti potom kemičnega 
pretvarjanja hrane, mesto da se 

Prerokovanja in preroki. 
[popoln matenal za pojasnjenje to-
zadevnih problemov. 

Kakor znano, je nekaj let prero-
kovala Madame de Thebes. Po 
smrri te francoske prerokoinje je 

| prevzela Madame Ferien ulogo 
I prerokinje, a brez uspehov. Kon-
eein leta 3 021. pa se je pojavil nek 
prerok, ki se nazivija "Vel iki ve-
dež " in irdi o sebi, da je uveden 
v vse tajnostii svetih indijskih ved 
in da izhaja iz srtarega brahman-
skega rodu. Ta prerok je objavil 

; v pariškem listu tvoja prerokova-
nja za leto 19?2. Prerokoval je ta-
ko-le: i 4 V letu 192*̂ . vidim miljone 
žoltih ljudi, kako ise prerivajo na 
Daljnem vzhodu. Oeean se porde-
či, ali belci priteko na pomoč, s 
oni daljni narod propade zaradi 
ošabnosti svojih voditeljev, ki so 
nameravali izzvati novo vojno Na 
Francoskem ne bo posebno živah-
nega političnega gibanja; opažam 
pa zele?i# in žolte pege, ki pome-
nijo. da pride -do izrednih škanda-
lov, ki odkrijejo ta.:e stvari, da se 
bo zgražal ves »vet. — Velika ku-
ga bo decimirala mnoge narode. 
Tudi Francosko bo zgrabila ta ku-
ga; toda velik učenjak, nov Pas-
teur, \jo rešil svet te nadloge. — 

, Koncem leta bo umrl velik «držav-
inik. Po njegovi smrti se šele po 
kaže, koliko je pomenil za svojo 
državo in za ves svet. — V novem-
b r u odkrijejo senzucijonaicn izum 
na polju pr'tmeta. V decembru ste 
dogodi velika nesreča na morju. 
Ne potujte torej v tem mesecu1 

Sploh bo mesec december krvav, 
a v v.;liki dal jut deželi bo straho-

, vrt potres, ki povzroči -silno škodo 
in h* zahteval mnogo človeških 
žrtev." 

Ker meneč november je že tu, št 
izkaže kmalu, koliko je vreden ta 
najnovejši prerok, j . 

Psdtc cen sladkorju v Mariboru. 
I Teko ai enega tedna je padla v 
• Mariboru aena sladkorja ca kilo-
gram od 06 na 78 in celo 76 kron 
Pričakuje se ie nadaljni padec. 

V XIII. veku je prerokoval ne-! 

ki menih brandentourakegra ^amb 
nana Leninu: 4*Ko bo vlada! eno-
ročni .tes^r, ki bo stopal na konja 
z desne .strani, bo Nemčija izgu-

bila veliko vojno. Ta vojna •«*e za-
čne leta 1913." — Menih je pre-
rokoval resnico • Nemčijo je vladal 
Viljem, ki je mogel uporabljati le 

leno roko t„*r je zato zajahal konja 
I vedno z desne strani. Glede začet-
I ka vojne se je prerok sicer zmotid 
za ene Uto, a vojno je Nemčija 
popolnoma izgubila. 

Nostradamus je leta 1555 pre-
I rokoval, da bo španska mornarica 
uničena ter da potem zavlada na 
morju Anglija; prerokoval je da-

i Ije veliko francosko revolucijo le-
ta 1 r?9., razpad francoskega ce 

isarstv*. in končni izbruh svetovn«? 
f vojne leta 1914. In Nostradamus 
je prerokoval, da nastane po tej 
veliki vojni na Francoskem krvav 

i prevrat ier da postane Francija 
zopet kraljestvo. Italija doživi 
strašno rc.olueijo, v kateri pogi-
neta kralj in prestolonaslednik. 
Rusija in Poljska postaneta zonaet 

| monarhiji, Nemčija pa ostane re-
publika ter se poveča v Veliko 
Nemčijr. L,cta Jfc39. bo za Anglijo 
vojno leto. 

r>r. Brun« Altmann. ki poroča 
o teli prerokovanjih, piše: Zadnji 
čas je, da znanstveni strokov-
njaki lotijo naloge ter doženejo, 
kaj je prinesla doslej preroška u-
met nr.št reeniunega in kaj nam pri 
svrjcm današnjem rarvoju lahko 
prinese. Nemčija stopa z dobrim 
vzgledom naprej. Znanstvena ko-
misija (profesorji Deffoir, Moli in 
l*<irwald) se je po naročil« Banč-
nega ministra lotila hipnotskih. 
spiritistnih in tefepat»kih pojavov, 
da loči znanstveno uporabna dej-
stva od nramoverja in fantasteri-
je. Usp&ii teh preiskav se objavi 
jo kmalu. To pa ne zadošča. Te 
naloge se mota lotiti mednarodni 

( svet. Le s^ufmo deftr. posameznih 
kulturnik dežel w*m lahko ptmm* 

Tatvine v Trstu. 
Mlekariel Ani Dimitrovič. sta-

niJjoči ua Kclonkovcu, so ukradli 
osla in psr vrčkov mletka. 

Uradniku Fr?Testu Prineeku je 
.odnesel neki zlikovec pri cerkvi 
|sv. Anton* listnico s 385 lirami. 

Tatinski brivec. 
t i . - , - s 

l>iM »«?e -J osi p Su rac, star 2:1 let, 
stanujoč v Trstu, je hodil redno 
vsak dan brit kraljeve stražnike 
v vojašnico v Rocolu. Pri tej pri-
ii!;i j c pa vedno iz naknil temu ali 

[pa onemu stražnika gotovo svrto 
denarja, ali pa kakšno srajco, no-

! Savice, spodnje hlače itd. Po dol-
gem «"asu so mu vendarle p^sli n<< 
sled; zasačili so ^a ravno, ko je od-
piral kovčeg nekemu stražniku. 
Brivec je bil sprva tako nesramer.. 

|da je trdil na v>»e mogoče načine, 
da je nedolže.n; končno je pa ven-
darle priznal, da ni imel dobrih 

; uantenor. ko je odpiral kovčeg. 
i Spravi!: -o «a pod ključ. 

Bolnik, ki je okrndel zdravnika. 
Na triasl.i rezilni postaji sti je 

pojavil slabrobleten mož, ki je 
imel na čelu bunko podobno ore-
hu. Pravil je. da jc pogledal \* neki 

i staromeškl Jkrčmi pregloboko v 
: kozarce, kar je imelo za posledico, 
da se je zač«.l " b o ž a t i " z nekim 

'pijanim človekom. Pri tej prilik' 
i ga je pijanec udaril s ključem po 
Ič-elti, takn da se wr. je čer. par mi-
!mit prikazala bunka. Možu so po-
: ložili zdravilo na bunko in ga n a t o 
odslovili. Kmalu po njegovem od-
hodu je zapazil službujoči zdrav-
nik, da mu je izginil površnik, ki 
je visel na vratih. Kdo mu fia je 

,ukradel.' Mož z bunko na čelu. 
I 

Sreča v nesreči. 
Trinajstletna Ana Sanzevič ter 

t njena desetletna sestra Marija sta 
tli po ulici v Trstu Nenadoma je 
priletel isker konjiček, vprežen ob 
kolesc I j in podrl obe deklici na tla 
/. vso silo. Ljudje, ki so videli ne-
sreč«', so g lasu o zakričali. Drž je 
pritekel k deklicama mestni straž-
nik. Toda našel juje v svoje začu 
lenje popolnoma nepoškodovani. I 

Zastrupil s s je radi bede. 
Viktor Lesmeršič, star 60 let, 

stanujoč v Trstu, <e je nahajal v 
'zadnjem ča*u v veliki bodi. M o/ 
se je naveličal tega trpljenja in sc 
je zastrupil s karbolno kislino. 

Tatovi v stanovanju. 
Pri lie le vn dnevu so vdrli nezna-

ni tatovi v stanovanje Lucije Fur-
tian v Trstu ter odnesli zlatnine in 
perila v vrednosti nad 1000 Ur. 

Ranjen na roki. 
F.lektrieir.t ivarel Petejan. star 

in let, deina iz Goriee. ki je usluž-
!»en pri Mizzaniju. se je ponesre-
čil. ker mu je padel kos železa na 
levo roko. Moral je v bolnico. 

Žalil je armado in Italijo. 
Kot se poroča, je Matevž Ska-

bar. star "9 let. doma iz Repen-
tal ra, vsiljiv beruč; ki se -pogoste 
zelo arogantno vede. Te dni je bi! 
aretiran, ker je nadlegoval ?judi 
z beračenjem, pri tej priliki pa j( 
bil toliko nepreviden, da je žalil 
armado in Italijo. Zaprli so ga. 

Kronanje Marije. 
j Pred kratkim so imeli na Stari 
gori v Slovenski Benečiji lroo cer-

jkveno slavnost. V spričo škofov in 
1 mnogoštevilnega vernega sloven-
skega in f«xrlanskega ljudstva so 
krona1! oltarno Mater Božjo Tc 

: poroeanio posebno vslod tega, ker 
je Stara gora sredi slovenske zem-

!lje in so se slavnosti udeležili §lo-
i venci v obHem številu Saj pišf 
j list 4 4 T I Friuli" , da je na tif5oe< 
ljudi klicalo Mariji " Ž i v i o " . 

Befcroti. 
Iz Gorice purrča.io: Te dni se j« 

vršil vpoklic naših fantov k voja-
kom. Nešteto jifc je prihajalo dan 
za dnevom v Gorieo s svojimi kov-
eegi. V vojašnicah so jih «e enkrat 
temeljito pregledali, deloma jdna 
ostrigli laso in jih skopali, potem 
pa je lahko ostal pri vojakih le ti-
sti, ki je hotel, drugi pa so se smeli 
vrniti na »voje stroške domov do 
24. septembra. Jasno je, da 
našimi fanti ni bilo nobenega, ki 
bi bil pripravljen ostati pri voja-
kih,, zato so jih vse zopet vozili na 
različne kraje domov. Mi sneer res 
ue verno, zakaj je to dobro, da 
(ante kličejo dvakrat v vojašnico 
ter jim » tem delajo nepotrebne 
izgubo časa in denarja. v 

Ustanovitev zadruge vojnih oško-! 
dovnr.cev v Idriji. — Razširjenje' 
delokroga konscrcija vojnih oško-1 

dovancev za obnovitev v Gorici. I 
Uradni list **Os-ervatore Trie»»-

; ino " je obja\il dva odloka, ki no 
tičeta zadr.i»4 naših vojnih c^kod*«-
vauccv. ^ prvim i>ilokotn se odo-
bruje ustanovitev zadrupe vojnih 
tiškodovancev v Idriji. -Delokrog 
omenjene zadruge se bo »-aztezal 
na občine Idrija Godovkč in Orni 

(vrh. Z drugim odlokom se pooibla-
!šča kousoreij wjnih oškvdovaneev 
za obnovitev v Goriei. ki je bil 

[ustanovljen z odlokom areneralne-
•-•a civilne;?;; koinisariata od 22 
junija 1921, da ra širi sv»>j d -lo-
kroa: tudi na občini Jjočnik. Pod-
pora, Solkan. Št. Andrež m BUje 

i (politični okraj iroriški'. T>> ra? 
si l jenje delokroga pa je treba raz-
jumeti tako, da je dovoljeno samo. 
I kolikor ^re za obnovitev in p -pra 
j vo poslopij, ki se nahajajo v cme-
I njenih občiruiii in last vojnih 
jošk«»dova*K'ev. ki s<» že bili ĵ>re-
'jeti z.i člane omenjenega konsor-
jeija. — Ista številka uradnega li-
sta prinaša tudi izjavo glavnega 

itiviliK-^a komisariata. s katero st 
| poti jo je sprejem v konsoreij voj-
Ji:ih oškodovancev za obnovitev v 
i Komnu sledcvsib. vojnih oškodo-
jvaueev občinarjev komenske ob-
|i*-i!ie: Metjak Ivan. Volčji^rad I;?. 
?št(>ira Avguštin. Volčji grad 
Str. kelj J van, Volč iigrad 34. Mer-
sik Al«»i/ij, Komen 117, Fmek Iv.. 
Komen 11 S. TavČer Martin Komen 

jlGS, ?»Irzek Alojzija, Komen 117. 
jšvava Josip, Preserje 2Pipan 
i Ivan, Preserje 'J, Kavčič Vineenc. 
i Komen 178. (Jodnič Frane, Komen 
.">5. Malič Alojzij, Komen 72. Ko-
vačič do iti, Komen ter Štre-
kelj Josip. Komen SG 

VARILO 
New York, N. Y. 

I • Tem potom se vljudno vabi vs»-
j rojake in ltM.vkinje v New Yorku 
m okolici k igri "Divj i lovev"", 
; katero nriredi pevsko in drama 

t leno <ir.i sivo "Domovina'* v ne-
deljo 12. novembra v dvorani na 
(»2 St. Mark's Place v New Yorku. 

i Začetek točno ob popoldne. Ker 
je ta :gr;t ena najlej»ših. kar jih 
nudi slovenski oder, zatorej vabi-
mo vse rojake in roja ki u je, naj ni-
kdo ne izostane navzoč pri t'-j 
predstavi. IVj u*ri prosta zabava. 
Za okrepčila bo skrbe! Odbor. 

(?.x 1,6,8—11) 

VABILO NA VESELICO. 
Greensburg, Pa. 

| Društvo Ue^iijega T t - l e s a š t . 
i 77 JSKJ. v Oreensbur^u priredi 
dr? 11. novembra svojo lttne ve 

'iglico. Kakor ponavadi vsako let'i 
[mora plačati vsak Član en dolar, 
j«ik" sc je udeleži aLi ne, in sicer v 
korist domače blagajne, ker je ze-
lo izčrpana. Nečlani plačajo ">0c. 
žer»e in d-.kleta pa 2">e. Tore i va-
bi.no vs'1 člant, kakor ti.di vse po-
samezne Slovence in Slovenke, da 
se udeleže te veselice. Vabimo IU-
di naša •ios'tdna društva, da nam 
priskočijo na pomoč. Noben »de-
ležnikov se ne bo kratkočasi!, ker 
za plec.iželjne je preskrbljeno in 
tudi zd'Au^ea prigrizek, pa š» 
sladke mokrote ne bo manjkalo. 
Tf»iej še enkrat vas vabimo na 11. 
novembra »>]» 7. uri zvečer v dvo 
rano Hammer Plan Hali 
(1-2—11) Veselični odbor. 

Vaši sorodniki, prijatelji in 
znanci v starem kraju 

kupijo vožnji listek za pot v Ame-
rike najugodneje z ameriškimi 
dolarji. Proti predložitvi potrje-
nega potnega lista za v Ameri-
ko mi lahko izplačamo ameriški 
denar T uradu Jadranske banke 
v Ljubljani in v £agrebu, toda 
znesek za posameznega odraslega 
potnika- ne sme presegati $240. 

V Italiji in zasedenem ozemlja 
pa lahko izplačamo brez izjeme 
vsakemu poljubne zneske v ame-

' riških dolarjih. 
Ako kaj ne razumete, pišite 

nam, da Vam pojasnimo. 
Frank Sakser Stat Bank, 

82 Cortlandt St., Hew York. N. 7 . 
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KAPITAN BLOOD 
N J E G O V A O D I S E J A . 

Spisal Rafael Sabatud. 

Za "Olas Naroda" prevel O. P. 

(Nadaljevanje.) 
Prenehal je za trenutek. Njegovi tovariši so mrmrali v prizna-

nje in španski jetniki so postali nemirni. Mladi Espinosa je stal 
pred njim in njegovo lice je bilo izmenoma bledo in zalito s krvjo. 
Čakal je na kako navodilo od svojega očeta, a nobeno ni prišlo. 
Vse je kazalo, da je pogum Don Diega izginil vspričo strašne pre-
izkušnja. Visfl je v svojih strašnih vezeh ter molčal. Oči vidno si 
ni upal izzvati sina. naj odkloni predlog* in najbrž se je tudi sra-
moval pozvati ga, naj se uda. Prepustil j e odločitev popolnoma 
•inu. 

— No, — je rekel Blood. — Mislim, da sem se dosti jasno iz-
razil. Kaj pravite na to T 

I Mn Knteban si je omočil suhi ustnici ter si obrisal s hrbtom 
svoj»- roke potne srage, ki so mu stopile na čelo. Njegovi oči so se 
za trenutek divje ozrle na ramena očeta, kot da ga prosijo nasve-
ta. Oče pa je molčal. 

— «Jaz . . . jaz sprejmem, — je rekel konečno ter se obrnil 
proti Špancem. — ln vi, vi, boste sprejeli tudi, — je prosil strast-
no. Radi Don Di»»ga, radi vas samih, radi nas vseh. Ce nočete, 
nas bo ta mož poklal brez usmiljenja. 

K»t je vdal deček sam in ker ni njih voditelj svetoval no-
benega odpora, zakaj naj bi oni izzvali svoje lastno uničenje po-
tom razkazovanja brezkoristnega junaštva? Odgovorili so brez 
obotavljanja, da bodo storili vse, kar bodo zahtevali od njih. 

Blood se je nato obrnil ter stopil k Don Diegu. 
Žal mi je delati vam neprilike na ta n a č i n . . . . Za trenutek 

je prenehal ter namršil obrvi, pri čemur je pozorno ogledoval jet-
nika. Nato, pa komaj opaznem presledku pa je nadaljeval: Mi-
slim pa, da se vam ni treba bati nobene druge neprilike razven te 
in lahko se zaneste name, da jo bom skrčil kolikor le mogoče. 

Don Diego mu ni dal nobenega odgovora. 
Peter Blood je čakal en trenutek ter ga opazoval. Nato pa se 

priklonil ter stopil nazaj. 

Dvanajsto poglavje. 

DON PEDBO SANG&E. 
Cineo Llagas in Encarnacion sta se po primerni izmenjavi si-

gnalov ustavili v razdalji četrt milje dniga od druge in po morski 
gladini, ki je ločevala obe ladji, je hotel čoln s Cineo Llagas, kate-
rega je veslalo šest španskih mornarjev. V ospredju čolna sta sta-
la Don Esteban de Espinosa ter kapitan Peter Blood. 

Coin je tudi nosil dve skrinji, vsebujoči petdeset tisoč zlatni-
kov. Zlato so vseh časih smatrali za najboljši dokaz dobre vere, 
in lilood je eklenil, da mora biti v vseh ozirih zunanjost na nje-
govi strani. Njegovi tovariši so bili sicer proti temu, a volja Blooda 
je zmagala. Imel je nadalje pri sebi debel paket, naslovljen na ne-
kega španskega grande ter zapačeten z grbom Espinosa. To je 
bil nndaJjni dokaz dobre vere, katerega je hitro izdelal v svoji ka-| 
bin i, kjer je dajal svojemu mlademu tovarišu konečna navodila. 

Don Esteban je tlal izraza svojemu zadnjemu nemiru: 
-— A, kaj, če se boste izdali f — je vzkliknil. 

To bo nesreča za vse. Svetoval sem vašemu očetu, naj 
moli za najin uspeh. Zanašam se na vas, da mi boste pomagali. 

-— Storil bom najboljše. .Sam Bog ve, da si bom prizadeval sto-
rili najboljše, — je zatrjeval mladič. 

Blood je zamišljeno prikimal in nobene nadaljne besede nista 
izpregovorila. dokler ni zadel čoln ob Encarnacion. Dbn Esteban je 
splezal po lestvici navzgor in sledil mu je kapitan Blood. Na kro-
vu je stal admiral sam. da ga sprejme, čeden in vitek mož, nekoli-
ko starejši kot Don Diego, kateremu je bil zelo podoben. Ẑa njim 
&o stali štirje častniki ter menih v erno-beli kuti dominikancev. 

Don Miguel je razprostrl roki, da sprejme svojega nečaka, 
k njega vidno paniko je smatral za radostno razburjenje in potem, 
ko ga je pritisnil na svoja prša, se je obrnil, da pozdravi spremlje-
valea svojega nečaka. 

Peter Blood se je gracijozno priklonil, popolnoma hladen in 
zbran, vsaj v kolikor je bilo mogoče presoditi to po zunanjosti. 

— Jaz seui. — je objavil ter pri tem dobesedno prevedel v 
španski jezik svoje ime, — Don Pedro Sangre, nesrečen plemič iz 
Leona, katerega je pred kratkim rešil iz suženjstva junaški oče 
Don Estebana. — S par besedami je nato orisal namišljeno zajet-
je ter temu sledeče oproščenje iz rok prokletih krivovercev, ki 
imajo v svojih rokah otok Barbados. 

— Benedicimus Domino, — je rekel menih, ko je čul to povest. 
— Ex Coc nunc et usque in seculum, — je odvrnil Blood, ki 

je bil včasih tudi papist, s povešenimi očmi. 
Admiral in ostali častniki so ga s sočutjem poslušali ter ga 

prisrčno sprejeli. Nato pa je prišlo vprašanje, na katero je čakal 
Blood s strahom. 

Kje pa je moj brat? Zakaj ni prišel sem, da me pozdravit 
Mladi Espinosa je hitro odgovoril: 
— Mojemu očetu je žal, da se mora odpovedati tej časti in te-

mu veselju. Nekoliko bolehen je, gospod stric, — o, nič resnega. Le 
toliko, da morajo stati v kabini. Malo mrzlice ima vsled majhne 
rane. katero je dobil tekom zadnjega pohoda proti Barbados, ki 
se je končal s srečnim oproščenjem tega gospoda. 

— Ne, ne, nečak, — je protestiral Don Miguel z ironičnim gla-
som. — .Jaz ne smejn ničesar vedeti o teh stvareh. Jaz imam čast 
zastopati tu na morjih njegovo katoliško veličanstvo, ki je sedaj 
v miru z angleškim kraljem. Že si mi povedal, več kot je dobro za-
me, da vem. Skušal bom pozabiti to in tudi vas, gospodje, pri 
tem se je ozrl naokrog po častnikih, — prosim, da pozabite to. — 
Pri tem pa je pomežknil kapitanu Bloodu z enim očesom. Ker 
pa ne more priti on Diego k meni, pojdem jaz k njemu, — je do-
stavil. 

Za trenutek je bil obraz Don Estebana maska bledega strahu. 
Tedaj pa je pričel govoriti Biood, s pritajenim, zaupnim glasom, 
ki j« razodeval zgovornost, prepricevalnost in porogljivost. 

— Ce vam je prav, Don Miguel, to je ravno stvar, katere ne 
smtt« storiti in katere ne ieli Don Diego, da bi jo storili. Ne smete 
ga videti, dokler ne bodo njegove rane zaeeljene. To je njegova 
želja. To je tudi resnični vzrok, zakaj ga ni taka j. Resnici na ljubo 
rečeno, niso njegove rane tako resne, da bi ne mogel priti.'Upo-
števal je samega sebe ter napačni položaj, v katerega bi prišli vi, 
če bi vas on direktno obvestil o tem, kar se je pripetilo. Kot je re-
kla vaša ekaeelenea vlada mir med njegovim katoliškim veličan-
stvom ter angleškim kraljem in vaš brat Don Diego . . . Prenehal 
je xa trenutek. — Prepričan sem, da mi ni treba govoriti še naprej. 
Kar ste čuli od na jo, ni nič drugega kot enostavna • govorica. Va-

Drugo poglavje Viljemovih me-
moarov je posvečeno gen. Capri-
viju, ki je bil naslednik kneza 
Bismarcka na sedežu državnega 
kanclerja. Viljem pripoveduje, 
da je Caprivi le malo razumel po-
morstvo in da ni imel smisla za 
reorganizacijo nemške mornarice. 
jZato se cesar pohvali, da je prav-
zaprav on ustvaril nemško mor-
narico. Do kanclerskega mesta j e 
prišel Oaprici samo iz ozirov na 
Bismarcka, kjer se je hotelo ime-
novati nekoga iz njegove genera* 
cijp. V ta čas pade zamena Zan-
zibara za Helgoland, kar se je 
proglašalo za čin dalekovidne po-
litike in nemški narod ima biti 
hvaležen Capriviju. da je mnogo 
pred svetovno vojno zasigural 
Nemčiji Helgoland in tako omo-
gočil zmago pri Skageraku. Ca-
privi je odšel s svojega mesta 
brez vsake nevolje. Treba je bilo 
novega kancelarja. 

Po dolgem razmotrivanju se je 
cesar odločil za knesa Hohenlo-
ha, katerega je že Bismarck vi-
soko cenil radi njegove državne 
zvestobe. Knez Hohenlohe je bil 
tip starega plemenitega grand-
seigneura in je bil po materni 
strani s cesarjem v sorodstvu ter 
so ga v cesarski hiši nazivali za 
strica. V prvo dobo Hohenloheve-
ga kancelarstva spada slučaj, ki 
postavlja v zanimivo luč razmer-
je do Francije in Rusije. Franci-
ja je nameravala svoje čete iz Al-
žira odpoklicati in jih dislocirati 
ali v južnem delu države ali pa 
proti Alzaški. Cesar je opozoril 
na to carja Nikolaja H. s pripom-
bo, da bo prisiljen k protiodred-
bam. ako car ne zadrži tako izzi-
vajočih korakov svojih zavezni-
kov, Nato je prišel k njemu ruski 
knez Lobanov, takrat ruski zuna-
nji minister. Hotel je cesarja po-
miriti radi omenjene dislokacije 
oet, češ da so vse tozadevne go-
vorice gola bajka. On prinaša iz 
Pariza povsem pomirljiva zago-
tovila in nikomur se ni treba nič 
bati. Cesar mn je takoj ošabno od-
govoril, da se beseda " b a t i " ne 
nahaja v slovarju«nemškega o£i-
cirja. Ako Francija in Rusija ho-
četa vojno, bi jima tega ne mogel 
zabraniti. Knez Lobanov je pogle-
dal proti nebu in zatrjeval, da na 
vojno nihče ne misli in da vojne 
ne sme biti. Najvažnejše pod Ho-
henlohem je bila pridobitev Tsing 
taua. Nemčija je bila mnenja, da 

Kretanje parnikov - Shipping News 

4. novembra: 
Olympir, Cherbourg; Laplanr. Cherbourg 
Dropesa, Hamburg; Pies ?F.Ilmore, Br® 
men. 
7. novembra: I 
Mauritania. Cherbourg. 
8. novembra: 
Prance, Havre; Amerca, Bremen. 

H A M B U R G 
Direktna vožnja z čudovitimi no-
rimi " O " prniln. Potovanje a 

vse Icraje Evrope. 
DROPESA 4. nov. 
ORBITA 29. nov.. 10. Jan.. 21. febr. 
DRDUNA . . 20. dec.: 31. Jan.: 14. marca. 
N a n v n o t t v Cherbourg. SeatkkuBpton, 

H»«huu. 
Zaprte kabine. Nobenih posebnih pristojbin-
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nost za to je prišla nepričakova-
no. Chamberlaine se je nenadno 
pojavil v Berlinu z vprašanjem, 
ali bi bila Nc^ueija pripravljena 
za alijanso z Angleško? To je bi-
lo leta 1901. CVsar je takoj vpra-
šal: *'Proti komu T*' Sledil je od-
govor: "Proti Rusiji, ker ogro-
ža Indijo in Carigrad." Vršili so 
se razgovori in pogajanja, pri ka-
teri se Angleška čisto naravno 
zaveže za eventualno vojaško po-
moč. Chamberlaine je zagotovljal 
da doseže placet za zvezo brez 
skrbi v anglešekm parlamentu. 
Ali to se ni zgodilo. Nasprotno 
pa je Anglija sklenila kmalu na 
to zvezo z Japonsko. 

NI RES, 
da prihajajo stari in slabi 

v deželo. 
AiTit.T!«ko časopisje je zadnji 

č.is ]»«•» oralo, da prihaja v Ameri-
ko prev.-e rtarih in slabih ljudi, ki 
dopolnjujejo kvote, katpre bi mo-
rale biti v prvi vrsti namenjene za 
•nlade i:i zdrave. 

(lleile tej»a je značilna izjava ne-
Ue«a uradnika Cunard črte. 

— lJ<v, je — jo reke!. — da tu 
kajšnji priseljenci dobivajo iz sta-
rega kraja svoj«? stare starLšc-; to-
la tr-zadeven odstotek je le ma-
lenkosten. Velika večina priseljen-
cev. katc; so dospeli na parnikih 
Cunard črte, je'obstajala iz nila-
«lih moških, žensk in otrok. Ni res, 
da »o bile kvote izčrpane vsled 
prevelikega navala starih m sla-
botnih ijndi. Samo poglejte na 
krov iretjejra razredi, pa boste vi-
del i ccK' iniir.žine mladeničev, de-
Ulie m otrok Veliko teh jih bo od-
šlo v farmer«l e okraje, kjer^e za-
r.je dovr-lj pros+ora. Evropejci se 
dobro zaveilajo dejstva, da .so ?ia-
ša mosta prenapolnjona. 

MOŠKI! Zaščitite se 
PrMi **aa kmia Balwejee _ "dno Uporabljajte 

JJESSHEl^ 
•*4UaP* FrtncMko Pr.pr.*.«j. 

KATAR Tuba 35c. Kit (4 m) $1 
MEHURJA Vsi lekarnarji ali San-Y-Kit Co fc2 B—kman St.. Wtw York 

Glede izplačil 
v ameriških 

dolarjih! 
f*9 novi odr*dbt finančnega mini*»er 

•tva v Jugoslaviji Jo bankam tam aoda 
prapovodano Izplačevanje tekov ali drv 
dih nakazil v tujih valutah. Ako tort 
voAljote denar v amorikanaKi veljavi, bc 
die i potom čeka ali nakazila, oa bamu 
* Jugoslaviji no sms Isplsčati v do. 
larjlh. temveč DO dnevnem tečaju v 
doma«! valuti, to J* v kronah oziroma 
dinarjih 

H aroči ss Je *>» pri ssstavl o me 
njene odredbe vpoštevala potrsba iz 
scljsncsv v toliko, da zamoremo za st~a* 
ko. ki Imajo potovati v A*nsHhs. avr-
iitl i o vodno Izplačila v ameriikih do 
larjlh, vondar pa nakazilo no smo pro-
scpatl zneska (250.— za vaakesa posa-
meznega potnika. Do te svots pa lahkr 
izplačamo poljubne zneeke. Ameriikl de-
nar ss Izplača Is proti predfolitvi potne-
ga K sta v uradu Jadranska banka v 
Ljubljani ali Zagrebu 

V AVSTRIJI, ITALIJI In SASEDE-
NEM OZEMLJU pa i e vedno lahko bres 
ovir Izvrfujsmo IzplačMa v amgrliklh 
lerJMfe. 

Na nakaznici ali naroCllnem llatu naj 
bo vidno arnaitno. da ee Ima tevriH1 

izplačilo v ameriikih dolarjih. 
Poleg zneekdt ki nal ae Izplača v ame 

rlllcam denarju, ae nam mara poslati 
tudi za poitnlno In drugo otročke kakor 
«!edl • 

Za Izplačilo do g IS.— po W centov 
*s Izplačila od t 10.— do • BO.— pr 
« 1.—, za Izplačila, ki prsaooalo zneee* 
s SO.— po S cents od veakega dolarja 
ill po | t.— od ato. 

Denar nam Je poelatl aajbolla po De 
-neetle Money Order aH pa New v i r » 
« » n k Draft. 

F r a n k Sakser S t a t e B a n k 

Cr-tlendt »t . New York. N. V 

I ' l ' l ' l V l ' l ' l ' l ' l ' l l ^ 
RAVNOKAR JE IZŠLA 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIGA 

Najnovejša iliptrovana izdaja 

Vsebuje 308 strani 

135* Cena s poštnino $2.— 

BLOVZHIO FUBUSHDTO CO , 

82 Cortland* Street* 
Hew York City, M. Y . 

t. novembra: 
Chicago. Havre: Mongolia. Hamburg. 

11 novembra: 
Homeric. Cherbourg; Argentina, Tret, 

14. novembra* 
Aquitania. Cherbourg. 

15. novembra: 
Colombo. Genova. 

16. novembra: 
Minekahda, Hamburg. 

IS. novembra: 
La Savoie, Havre. 

21. novembra: 
Berengarla. Cherbourg. 

28. novembra: 
Georg Washington. Bremen. 

29. novembra: 
Saxonia. Cherbourg; France. Havre. 

2. decembra: 
Olympic. Cherbourg. 

4. decembra: 
Aquitania. Cherbourg. 

5. decembra: 
President Wilson. Trst. 

6. decembra: • 
Tuscania, Dubrovnik In Tret. * ' 

7. decembra: 
La Lorraine. Havre; Conte Rosso. Ge-

Anglije leta 1S97. proti dogovo-
rom Nemčije za premogarske po-
staje in razumljiv* je tudi jeza 
da se je Nemčiji z rusko pomočjo 
posrečilo ustaliti se na Kitaj-
skem. Zunanji urad označa "Vi-
ljem v svojih nadaljnih izvaja-
njih za zelo pomanjkljiv, radi če-
sa* je prišel pri ljudstvu, kakor 
tudi pri vojaštvu do splošne ne-
priljubljenosti. V zunanjem ura-
du je vladalo načelo: **Le mir! 
Le nikar ne nevšečnosti z drugi-
mi državami! Cesar je hotel te-
meljitih reform, pa vsak kancler 
se je uprl. 

Med tem je Tsingtau cvete! in 
Japonci in Angleži so ga gledali 
zavidno. Leta 1914. je Anglija za-
htevala, da naj vzame Japonska 
Tsingtau, čeprav je bil v resnici 
Kitajski. Japonska je to z vese-
ljem storila in ga vrnila šele za-
četkom t. 1. Kitajski. Tako je An-
glija iz trgovske i^voščljivosti u-
ničila veliko nemško kulturno de-
lo v inozemstvu. O "rumeni ne-
varnosti" se je pogovarjal nem-
ški cesar z ruskim carjem po ru-
sko-japonski vojni. Car je bil vid-
no pod velikim vtiskom narašča-
joče japonske moči in ogroženja 
Rusije in Evrope s strani Japon-
cev. Vršil se je tale zanimiv po-
govor: Cesar je rekel carju: Ako 
se Rusi prištevajo kulturnim dr-
žavam Evrope, morajo biti pri-
pravljeni, da sprejmejo njihovo 
varstvo proti 'rumeni nevarno-
s t i " ter se bodo skupno z Evropo 
borili za svojo in njeno eksisten-
co in kulturo. Ako pa se čutijo 
Rusi Azijate, se pridružijo " r u -
meni nevarnosti" in skupno ž njo 
napadejo Evropo. Car mora po 
tem urediti svojo deželno obram-
bo in svojo vojsko. Na vprašanje 
carjevo, kaj pričakuje cesar, da 
bi storili Rusi, je Viljem odvrnil: 
" D r u g o " ! Car je bil razburjen in 
zahteval od Viljema, naj pove, na 
kaka dejstva naslanja svojo sod-
bo. Viljem je odvrnil: " N a dej-
stvo zgradbe železnic in pohoda 
ruske armade na prusko-avtsirj-
sko mejo . " Car je protestiral in 
zatrjeval, da so Rusi Evropejci 
in da mu bo častna dolžnost, va-
rovati Evropo pred "rumeno ne-
varnostjo". Državniki na Japon-
skem pa med tem po Viljemovem 
mnenju še ugibajo, ali so prav 
storili, da so se v svetovni vojni 
postavili na stran antante. Nato 
se bavi Viljem na dolgo z znano 
brzojavko na Krugerja. Ko je bi-
la objavljena, je zabučal vihar 
na Angleškem in na Viljema so 
leteli brezbrojni očitki. Bila pa je 
po njegovi sodbi važna za nem-
ško zunanje napredovanje. V no-
tranji politiki je vladala mila ro-
ka kneza Hohenloha, kar pa tu-
di ni bilo všeč Viljemu. Med tem 
je bil nemški cesar v Orijentu in 
leta 1899. na Anglešekm. Nastop-
no leto je Hohenlohe odstopil. — 
Posiovila sta se zelo prisrčno, ka-
kor se poslavlja tlober nečak od 
dobrega strica. 

Za Hohenlohenom je prišel v 
zunanji urad grof Bulow. On je 
obvladal številna vprašanja ved-
no živahnejše se razvijajoče zu-
nanje politike, zlasti pa je dobro 
poznal razmerje do Angleške. Bil 
je spreten govornik in točen de-
bater. Grofov oče je bil intimus 
kneza Bismarcka in tud^ mladi 
Bulow je pričel svojo karijero 
pod velikim kanclerjem. Viljem 
ga je učil, kako treba postopati 
z Angleži, namreč da se ž njimi 
ne sme diplomat izirati in nasto-
pati z fineso, marveč samo na-
ravnost in odkrito. Diplomatizi-
ranje in fino nastopanje se ima 
varovati po Viljemovem mnenju 
samo napram latinskim in slovan-
skim narodom. Leta 1901. je imel 
Bulow priliko izkazati se v poga-
janjih z Angleži. Umrla je kralji-
ca Viktorija. Viljem je šel s svo-
jim stricem vojvodom Connaugt-
tom k njeni smrtni postelji in na 
njegovih rokah je stara kraljica 
umrla. Njena smrt pomeni raz-
dobje v angleški zgodovini in i 
razmerju Anglije do Nemčije. Ko 
ae je Viljem vrnil z Angleškega, 
je prinesel s seboj, vtiske, da je 
.razpoloženje za približanje in 
sporaznmljenje z Nemčijo naz-
devno ugodno. Zastopal je stali-
šče, da je treba priti takoj do do-
brega agreement*, iz katerega bi 
ae mogla razviti alijanaa, Priloz-

CUNARD & ANCHOR 
20.000 
ton 

Dva velikanska parnika, kurjena z oljem 
NARAVNOST V TRST 

RaskoSne kabine tretjega razreda z 2. 4 irt «5 poste-
ljami. Prekrasna jedilnice, kadilnice in j>ol'ivali5i>a. 
Zaprt krov z aSetanje. Domm'a kuhinja. Vino 
brezplačno. Domača udobnost. Brczfkrbnost. l*go-

dno Dotovanie. 

17.000 
ton 

Za karte In informacije vprašajte pri najbližjem agentu. 

potrebuje za svoje ladje premo-
garske postaje, in da se mora na 
vsak način uveljaviti želja trgov-
skih krogov, da se izrabi prilika, 
ko se Kitajska odkriva medna-
rodnemu prometu, za nemško tr-
govino. In tako je Nemčija pri-
šla na misel, da si pridobi Tsing-
tau. Rusija ni delala nikakih po-
sebnih zaprek. Ruski car je na-
dalje izjavil cesarju, da nima na 
deželnih delih južne črte Tient-
sing - Peking nikakega interesa, 
zato pa Rusija ne bo delala težko e 
Nemcem glede Shantunga. Ruski 
interes se osredotoča na deželne 
dele ob Port - Arturju itd. Nato 
je prišla vest o umoru dveh nem-
ških katoliških misijonarjev v 
Srantungu. Ves nemški katoliški 
svet je zahteval radi tega ener-
gične korake. Tako je odšel princ 
Heinrich, da prevzame p o v e l j s t v o 

brodovja, ki je odplulo v obram-
bo vzhodnoazijske divizije. V no-
vembru 1897. je bil zaseden Kiau-
čou in dne 6. marca 1898. je Ki-
tajska podpisala glede Kaaučoua 
najemninsko pogodbo. Anglija je 
pozorno sledila Nemčiji na nje-
nem pomorskem gibanju in kma-
lu je prišlo med njo in Japonsko 
do misli, da se sklene angleško-
japonska zveza proti prodiranju 
Rusije in Nemčije na vzhodu. — 
Sledile so razne angleške publi-
kacije, ki so razburjale angleško 
razpoloženje proti Nemčiji. Prof. 
Usher je leta 1913. izdal obširno 
delo, v katerem se je prvikrat raz-
kril tobgtoj tajne pogodbe med 
Anglijo, Ameriko in Francijo iz 
leta 1897., iz katere je razvidno, 
da so se te države združile protf 
Nemčiji za slučaj vojne. 

To daje globok vpogled v pred-
zgodovino in pripravo za svetov-
no vojno s strani "antante", ki 
se je ie takrat združevala proti 
Nemčiji, Čeprav ie ni nastopala 
pod iineqpm "Entente cordiale'\ 
Tako j« lahko razumeti odpor 

V JUGOSLAVIJO 
R E D S T A R L I N E 

1i New Yorka v Cherbourg In 
Antwerpen 

Lapland 4. nov. — Finland 2. dec. 
Zeeland 25. nov. — Kroonland 23. dec. 
Gothland (3. razred.) 11. novembra; 

lamo v Antwerpen. 
F*lntand 2. decembra 

A M E H I C A N L I N E 
Iz New Yorka v Cherbourg in Hamburg 
-c Mongol ia 9. n o v . — » M a n c h u r i a 30. nov . 
Minnekahda (3. razred) 16. novembra 

• Novi prostori tretjega razreda. 

W H I T E S T A R LINE 
I* New Yj?rka v Cherbourg in Sout* 

ham p ton 
Olympic 4. nov.: 2. dec.: 30. deeemra 
Homeric 11. novembra; 9. decembra 
Majestic 25. nov.; 16. dec.: 6. Jan. 

(NaJveCJI parni k na svetu.) 
I^obra hrana. Zaprti prostori. Ugodna 
vožnja v Ameriko za vaSe prijatelje. 
Oglasite se pri krajevnem agentu al) 
Prt 

POTNIŠKEM ODDELKU 
No. 1 Broadway. New York. 

Ako želite dobiti 

sorodnike ali znance » 

iz stare domovine, 
pišite nam prej za pojasnila, ker 
število priseljencev je omejeno. 
FRANK SAKSER STATE BANK, 
82 Cortlandt St., New York, N. 7 . 
NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Naročnikom Gla«a Naroda v dr-
žavi Illinois naznaaijamo, da jih bo 
obiskal naš zastopnik 

Mr. JOHN FABIAN, 
kateri je pooblaščen nabirati na-
roenino za naš list. zatorej prosi-
mo rojake, da mu bodo kolikor 
mogoče naklonjeni. 

Slovenic Publishing Co. 
NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Cenjenim naročnikom " Glasa 
Naroda" v državi Ohio naznanja-
mo, da jih bo obiskal naš potoval-
ni zastopnik 

Mr. ANTON SIMČIČ, 
Na"*nakaznici aH ntroennam Katu naj k a l e r i 3e Pooblaščen nabirati na-

"— — r^čnino za naš list, zatoraj prosi-
mo rojake, da mu bodo kolikor 
mogoče naklonjeni. 

Slovenic Publishing Co 

tJkAfihJllne 
Hitra služba » Jugoslavijo. 
CHICAGO 
FRANCE 
P A R I S 
ROCHAM BEAU 

14 nov. 
15 HOV. 
22 nov. 
23 nov. 

(zborne udobnosti — kabine za dve. 
itlri In ieat oseb. umivalnica In te-
koča voda v vaakem prostoru — jo. 
d i l n i c a . k a d i l n i c a , b a r a . b r i v n i c a . o d . 

prt, pokrit krov. slavna francoaka 
kuhinja, vino In pivo brezplačno, 
godba. plea. Poatreinikl Tjovore ale. 
vensko in arbeko. 

Najstarejša kompanlja. ki » e v a l a 
Jugoslovanske potn ik* . 

Posebni parnlikl vlak vzame pot-
nike in prtljago do doloSensaa kra-
ja, preko Trsta ali Bazela, kakor hočejo. 

Ne vlaku iz Havre v Jugoslavijo Je 
kompanijskl tolmač, ki govori va i Je-
zik. Potnikom pomaga pri prtljagi In 
v drugih stvareh. 

Za navoaita se oglasite pri lokalnem 
French Line agentu ali v 

KO M PAN IJ SKI PISARNI 
1» State Street : New York City 

Brezplačno. 
Kdor naroči kako knjig«, pri-

tožimo mn knjižic« 
" N O V A P O S T A V A " 

n pooeareteoe d e l a m v P«m-
aylvanlli 

brezplačno, dokler nam saloca 
ne poide. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
New York, N. Y. 

j ^ r ROJAKI, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDS. DRŽAVAH. 

Praktični 
Računar 

Priročna žepna knjižica, ki ima 
•se kar jo v kupčiji potrebno, ie 
natančno izračnnjeno, kakor tudi m 
izračun j en je obresti. 

Knjižica je trdo vezana, stane 
7 5 c 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Street : Hew Task 

Spomini bivšsga nemškega kajzerja. 
22. novembra: 

Paris, Havre. _ 
23. novembra: 

Rochambeau, Havre. > 
I 25. novembra: 

Majestic. Cherbourg; Scythia, DubroT-
nik in Trst. 


